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رسالت
كميتة بين المللى صليب سرخ سازمانى بى غرض، 
بى طرف و مستقل است كه رسالت صرفاً بشردوستانة 
آن حمايت از جان و كرامت قربانيان درگيرى هاى 
مسلحانه و ديگر شرايط خشونت آميز و امدادرسانى 

به آنهاست.
همچنين كميتة بين المللى صليب سرخ تلاش مى كند 
با ارتقا و ترويج حقوق بشردوستانه و اصول جهانى 

انسانى از درد و رنج انسان ها جلوگيرى  كند.
كميتة بين المللى صليب سرخ كه در سال 1863

ميلادى (1242 ه.ش.) پـايـه گذارى شده، منشأ 
كنوانسيون هاى ژنو و نهضت بين المللى صليب سرخ 
و هلال احمر است. ايـــن سـازمـان، هـدايـت و 
هماهنگى فعاليت هاى بين المللى نهضت در هنگام 
جنگ و ديگر شرايط خشونت آميز را برعهده دارد.
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نويسندگان
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نوشـتـــن ايـــن گـزارش و پـروژه اى كـه مبـنـاى كـار بـود بـا نـظـارت ژان فيـليـپ دروس 
(Jean-Philippe Dross)، رئيس واحد آب و زيستگاه در كميتة بين المـــللى صليـب 
 (Mark Zeitoun) سرخ انجام شد. وى نقش ايجاد هماهنگى بين دكتر مـارك زيتـون
از دانشگـــاه آنگلياى شرقى و نيز خاوير كوردوبا (Javier Cordoba)، اواريستو دِ پينو 
 (Michael Talhami) و مايكل تلحمى (Evaristo de Pinho Oliveira) اوليويرا

از واحد آب و زيستگاه در كميتة بين المللى صليب سرخ را به عهده داشته است.



 

ما به طرز فزاينده اى شاهد اثر فاجعه بار درگيرى مسلحانه در مناطق شهرى هستيم، به نحوى 
كه امروزه حدود 50 ميليون نفر از پيامدهاى اين پديده در رنجند. غيرنظاميان كشته و مجروح، 
جوامع محلى از هم پاشــيده و آواره، و خدمات ضرورى براى بقاى مردم مختل مى شــوند. 
وقتى درگيرى هاى مسلحانه در مناطـــق شهـــرى بـراى سال ها و حتى دهه ها ادامه مى يابند، 
نيازهاى بشردوستانه از هميشه جدى تر مى شوند چرا كه كل سيستم خدمات عمومى تضعيف 

شده و يا كاملاً مختل مى گردد.

ميزان تاب آورى يك فرد، خانواده و يا جمعيت، در زمانى كه وسائل لازم براى پاسخگويى 
به نيازهاى اساسى انسانى از كنترل آنها خارج است، تا آخرين حد ممكن كاهش مى يابد. 
اين موضوع به خصوص براى كسانى درست است كه در محيط هاى شهـــرى و نه مناطـــق 
روستايى زندگى مى كنند، چرا كه وابستگى آنان به خدمات ضرورى پيچيده، بيشتر است. 
به همين دليل، رويكرد ها و واكنش هاى بشردوستانه هم بايد به شكـلى كـاملاً متفـاوت از 

آنچه امروز شاهد آن هستيم طراحى شوند.

امروزه در بسيارى از چنين شرايطى، سيستم آب رسانى از كار مى افتد، برق قطع مى شود و 
شهردارى ها ديگر قادر به تصفية فاضلاب و يا جمع آورى پسماند نيستند. اين در حالى ست 
كه فروپاشى زيرساخت ها به معناى آن نيز هست كه بيمارستان ها و مراكز خدمات درمانى 
ديگر نمى توانند از مجروحان مراقبت كرده و بيمارى هاى مزمن را درمان نمايند. اين مشكل 
با اين واقعيت كه فرصت هاى تحصيلى و شــغلى نيز از دســت مى روند تشــديد مى شود. در 
نتيجه، شمار بسيارى از مردم در داخل كشور آواره شده و يا به كشـورهـــاى همسايـــه پناه 
مى برند، كه با اين كار فشار مضاعفى بر زيرساخت هاى شهر ميزبان وارد مى شود. در جهان 
امروز، غيرنظاميانى كه در ميان آتش طرف هاى درگير در مناطق شهرى گرفتار شده اند بيش 
از خود پيكارجويان متحمل تلفات و تأثير مســتمر اين وضعيت بر خدمات عمومى و تنزل 

اقتصادى مى شوند.

بيش از 30 سال است كه كميتة بين المللى صليب سرخ با فعاليت در مناطق شهرى كه در آنها 
درگيرى مسلحانة طولانى مدت در جريان بوده، موارد بسيارى آموخته و در نتيجه، رويكرد هاى 
مؤثرترى را براى پاســخگويى به نيازهاى نوظهور كنونى تبيين كرده اســت. براى مثال، اين 
سازمان از زمان جنگ اول خليج فارس در 1991 حضورى طولانى در عراق داشته و كار 
خود را با تعمير و نگهدارى شبكة برق، آب رسانى و تصفية آب شهرى آغـــاز و كـم كـــم 
فعاليت خود را بر روى تغييرات محيطى متمركز كرده اســـت. امـــروزه در سـوريـه كميتة 
بين المللى صليب سرخ از روند راه اندازى و نگهدارى زيرساخت هاى ضـــرورى در بيشتـر 
نقاط كشور پشتيبانى مى نمايد، از جمله با تأمين محصولات لازم براى تصفية آب كـــه در 
بازار محلى موجود نيستند، تا از دسترسى مردم به آب آشاميدنى پاك اطمينان حاصل شود.

اين گزارش كه بر مبناى تجارب كميتة بين المللى صليب ســرخ تدوين شــده براى تجزيه و 
تحليل نحوة واكنش بشردوستانه در مناطق شهرى در هنگام وخامت فزايندة خدمات ضرورى 
در زمان درگيرى هاى مسلحانة طولانى مدت كاربرد دارد. در اينجا توجه خواننده بيش از 
هر چيز ديگرى به اثر انباشتى و خطر فزاينده اى معطوف مـى شـود كـه متـوجـه بهداشـت 
عمومى است. مشكلات تا حد قابل توجهـــى ريشـــه در  پيچيـدگـى سيستم هـاى شهـرى و 
وابستگى آنها به زيرساخت هايى بزرگ مقياس و مرتبطى دارند كه كاركرد آنها بسته بـــه 
وجود كاركنان متخصص اســت تا ارائة خدمات تضمين شــود. همچنين در اين گزارش از 
همگان دعوت شده تا نسبت به چالش هايى كه در برخى مناطق به دليل عدم احترام به حقوق 
بين المللى بشردوستانه در جنگ هاى شهرى و يا به دليل اثر خصومت ها بر زيرساخت هاى 
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پيچيده و مرتبط شهرى رخ داده اند، اقدامى بكنند.

اگر بخواهيم واكنش مؤثرترى نسبت به شرايط مـوجـود نشـان دهيـم، چنيـن چالـش ها و 
پيچيدگى هاى متعددى بايد از سوى سازمان هاى بشردوستانه مد نظر قرار گيـــرند. در ايـــن 
گزارش، روش هاى فعلى زير ســؤال رفته و رويكردى جديدتر، مناســب تر و پايدارتر براى 
واكنشى منسجم و درازمـــدت در تـمـــامى بخـش-ها پيشنهـاد شـده اسـت كـه حوزه هاى 
بشردوستانه و عمرانى را در بر مى گيرد، و نيز راهبردها و سازوكارهاى تأمين سرمايه براى 

پاسخگويى بهتر به اين نيازهاى بشردوستانة جدى بررسى مى شوند.

دومينيك استيلهارت
مدير عمليات

اين اثر كميتة بين المللى صليب سرخ، محصول تحقيقات انجام شده در مشاركت با مركز 
مطالعات امنيت آب در دانشگاه آنگلياى شرقى تحت نظارت دكتر مارك زيتون مى باشد. 
كميتة بين المللى صليـــب ســـرخ بديـن وسيلـه از ايشـان و اعضـاى تيم شـان، هيتر العيـدى، 
اســتفانى هاوكينز، چارلز تامپســون و روت مك دوگال به دليل مشاركت ارزشمندى كه از 

خود نشان دادند و نيز به خاطر بررسى ادبى اثر، قدردانى و تشكر مى نمايد.

در اينجا از همكـاران مـــان در كميتـــة بيـن المللى صليـب سـرخ نيـز كـه پشتيبـانى عملى و 
توصيه هاى سازنده اى به ما ارائه كردند تشكر مى كنيم. به خصـوص از طـرف تعـدادى از 
مهندسان آب و زيستگـــاه سـازمـــان و نيـز هـمـكـارانـى از بخـش هـاى حمايتى و حقوقى 

كمك هاى زيادى دريافت كرديم.

انگيزة تدوين اين گزارش، همانا تعهد هزاران نفرى اســت كه هر روزه در تلاشــند تا روند 
ارائة خدمات ضرورى به كسانى كه گرفتار درگيرى هاى شهرى طـــولانى مـــدت هستنـد، 
ادامه يابد. اطمينان داريم كه پيشنهادات ارائه شـــده در ايـــن متـن در راستاى ارج نهادن به 

تلاش و تعهد چنين افرادى است.

قدردانى و تشكر
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خدمات شهرى در زمان درگيرى مسلحانة طولانى مدت
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دليل تهية اين گزارش چه بوده است؟

در اين گزارش ســعى شــده تا براى ايجاد رويكردى بهتر به منظور كمك به كسانى كه در 
مناطق شهرى تحت تأثير درگيرى مسلحانة طولانى مدت هستند، انگيزة لازم بـــراى بحث 
و بررسى هاى مورد نياز ايجاد شود. در اين گزارش، تحقيقات اخيـر بـا بيـش از سـه دهـه 
تجربة كميتة بين المللى صليب سرخ در مناطق شهرى در هم آميخته شده انـــد، و از طـــريق 
گروه هاى متمركز و مصاحبه هاى فردى و نيز از مجراى مطالعاتى كه در عراق و غزه انجام 

شدند، اطلاعات لازم گرد آورى شده اند.

البته اين تعهد فقط ناشــى از افزايش تواتر درگيرى هاى مســلحانه طولانى نيست كه امروزه 
در مناطق شهرى به طور فزاينده اى شاهد آنها هستيم. در حال حاضر، حدود 50 ميليون نفر 
در سراسر جهان تحت تأثير درگيرى مسلحانه در مناطق شهرى هستند. اين شرايط، اثـرى 
زنجيره اى هم در پى دارد كه حوزه اى بسيار فراتر از نشانه هاى مشهـــود تخـريـــب را در بر 
مى گيرد. تجربه به ما آموخته كه اين مردم نسبـت بـه هموطنـان روستـايى خـود وابستگى 
بيشتـــرى به خـدمـــات ضـرورى داشتـه و در نتيجـه نسبـت بـه اختـلال در چنيـن خدمـاتى 
آسيب پذيرترند. مناطق شهرى به دليل وسعت، پيچيدگى و وجـود شبكـه هـاى ظريفـى از 
روابـــط شخصى، همچنيـــن چالش هاى تداركاتى و سياسى را هم به دنبال دارند. وقتى كه 
پيچيدگى ذاتى مناطق شهرى با چرخه هاى مكرر درگيرى مسلحانه و يا اثر تحريم بين المللى، 
محاصره و يا ديگر محدويت هاى اعمال شده بر روى تجـــارت، واردات و تـــدارك كـالا 
تشــديد مى شــود، نشان دادن واكنشى مناسب مشكل تر هم مى شود. با اين حال در فضاهاى 
شهرى امكان مداخلاتى نيز وجود دارد كه در مناطق روستايى مقدور نيستند، گرچه مناطق 
روستايى از نظر تاريخى محل اجراى بيشترين برنامه هاى كمك رسانى بشردوستانه بوده اند.

هدف از تدوين اين گزارش در كلى ترين شكل آن عبارت است از آگاهى رسانى در رابطه 
با ميزان و ماهيت اثر فقدان خدمات شــهرى در هنگام درگيرى هاى مســلحانه اى كه گاهى 
چندين دهه به طول مى انجامند. در اين گزارش به طور خاص از همگان دعوت شده تا از 
الگوهاى كمـك رسانـى سنتـى بـه سمـت الگويى حركت كننـد كـه در آن واقعيـت هاى 
درازمدت تر موجود در آن دســته از مناطق شــهرى كه تحت تأثير درگيرى مسلحانه مستمر 
قرار دارند، در نظر گرفته شوند. همچنين دليل چنين دعـوتى هـم عنـوان شـده و توضيـح 
داده شده كه چگونه به دليل «چرخه اى باطل» از آثار مستقيم و يا غيرمستقيم انباشتى كـــه 
خطرى جدى را براى بهداشت و سلامت مردم رقم زده و يا به آوارگى آنان منجر مى شوند، 
كيفيت خدمات شهرى ضرورى مى تواند تا حد غيرقابل جبرانى نقصان يـابـــد. بـــه منظـور 
پيشنهاد يك راه حل، آنچه كه براى غلبه بر اين چالش براى تضمين انجام بهترين كار در 

زمان و مكان مناسب نياز است نيز در اين گزارش معرفى مى شود.

خلاصة اجرايى



خدمات شهرى در زمان درگيرى مسلحانة طولانى مدت

1- الگوى امداد-توانبخشى- عمران غيرمولد است.
اين امر در هنگام درگيرى هاى مسلحانة طولانى مـدت در منـاطـق شهـرى مصـداق دارد. 
تجارب كسب شده از امدادرسانى در زمان بلايا و درگيرى هاى مسلحانه در مناطق روستايى 
نشان مى دهند كه با محدود كردن عمليات مداخله از نظر ماهيت آنها به عمليات «امدادى» و 
يا «پس از جنگ»، برنامه ريزى هم دچار محدوديت مى شود و در نتيجه پـــل زدن بر روى 
شكاف موجود بين درگيرى و عمليات عمرانى اولين قدم است. در بسيارى از درگيرى هاى 
مسلحانه طولانى، اجراى عمليات در مناطق شهرى نمى تواند پاسخگوى نيازهاى مردم باشد.

2- الگوى جديدى مورد نياز است.
به الگوى جديدى نياز هست تا بتوان به چالش هاى ناشى از درگيرى مسلحانة طولانى مدت 
در مناطق شهرى رسيدگى كرد. در اين الگو بايد به پيچيدگى چالش هـــاى موجـــود توجه
داشت. منشأ چنين پيچيدگى هايـى مـى تـوانـد مـوارد زيـر بـاشـد (الف) مقيـاس چالش ها 
(زيرساخت هاى شهرهاى بزرگ خيلى پيچيده هستند به شكلى كه بازيابى تنها بخشى از آنها 
مى تواند منافع فورى براى چندصدهزار نفر داشته باشد، ولى گزينه ها اغلب براى شهردارى ها 
و سازمان هاى بشردوستى كه بيشتر به روش هاى سنتىِ واكنش اضطرارى پايبندنـــد، خيلى 
هزينه بر هستند)؛ (ب) طول مدت چالش ها (مردم عراق دهه هاست كه با تركيبى از درگيرى 
مسلحانه بين المللى و درگيرى مسلحانه غيربين المللى دست به گريبانند)؛ (پ) ارتباط درونى 
و چندوجهى خدمات ضرورى به هم؛ (ت) آثار انباشتى و غيرمستقيم و نيز آثار مستقيـــم؛ 
(ث) سياست هاى ناشى از فضاهاى به شدت امنيتى براى اجراى عمليات (بـه طـور ضمنى 
يعنى روابط خوب با مقامات محلى نه فقط مهم هستند، بلكه در حال تغييـــر دائمى بوده و 
خالى از خطر هم نيســتند)؛ (ج) كمبود جدى ناشــى از وجود شكاف بين شواهد موجود و 
تجزيه و تحليل آنها؛ (چ) چالش هاى ناشى از اجرا و كاربرد حقوق بين المللى بشردوستانه؛ و 

(ح) تأمين سرمايه كه با طول مدت و يا مقياس نيازها همخوانى ندارد.

3- خدمات شهرى بر مبناى ارتباط درونى افراد، سخت افزار و مواد مصرفى ارائه مى شوند.
وقفه در ارائة خدمات ضرورى شهرى مى تواند ناشى از آثار ناخواسته بر روى هر كدام از 
اجزايى باشد كه خدمات از مجموع آنها شكل گرفته است: افراد مهم (به خصوص كاركنان 
عملياتى و تعمير و نگهدارى)، سخت افزارهاى مهم (مثل زيـرساخـــت، تجهيزات) و مواد 
مصرفى مهم (مثل سوخت، كلر، دارو). هيچيك از اين اجزاء به تنهايى كافى نيست. مثلاً، 
اگر قطعات يدكى لازم براى تعمير يك پست برق موجود باشد ولى تنها پرسنلى كه توان 

نصب آنها را دارد از ترس درگيرى فرار كرده باشد، كل كار روى زمين مى ماند.

4- «شهرى» يعنى چيزى فراتر از يك شهر.
برخى عناصر كليدى در ارائة خدمات ضرورى (مثل نيروگاه هاى برق، مسيرهاى تداركاتى 
و تصفيه خانه هاى آب و فاضلاب) در بيشتر موارد در جايى خارج از محدودة شهرى واقع 
شده اند. به همين دليل نبردهايى با گستردگى بالا فقط مى توانند آثار زيانبارى براى شهرنشينان 
به همراه آورند. در اين گزارش، «شهر» در حوزه خدمات بشردوستانـــه به منطقـــه اى گفته
مى شــود كه در آن غيرنظاميانى كه نســبت به وقفه در ارائة خدمات ضرورى آسيب پذيرند 
زندگى مى كنند و شــبكة اجزاى پشــتيبانى كننده از روند ارائه چنين خدماتى هم در همين 

محدوده قرار دارد.

5- خدمات شهرى با هم ارتباط درونى دارند.
به عنوان مثال، يـــك مبـــدل بـرق خسـارت ديـده مى توانـد منـجـر به قطـع فـورى جريـان 
آب براى يك محله و يا يك بيمارستان شده، و در نتيجه تا حد زيادى كيفيت بهداشـــت 

پيام هاى اصلى اين گزارش كدامند؟
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عمومى را كاهش و خطراتى را براى بهداشت و سلامـــت عمومـــى به بـار آورد. مجموعة
مهارت هاى لازم براى رســيدگى هر چه بهتر به چنين مشــكلاتى كه ناشى از ارتباط درونى 
خدمات هستند، ذهنيت انبار كردن را كه در بيشتر موارد در شهردارى هـا و سـازمـان هاى 
بشردوست شاهد آن هستيم زير سؤال مى برد، چرا كه چنين ذهنيتى مـانـع همكـارى هـاى 
ميان بخشى مـى شـــود (مثلاً بيـــن بخـش هاى بهداشـت و درمـان، آب و فاضلاب، انرژى و 
كشاورزى). علاوه بر اين، بسيارى از سازمان هاى بشردوست تمايل دارنـد كـه بـر اسـاس 
رويه اى تاريخى بر روى توســعة ظرفيت خود براى رســيدگى به مسائل مربوط به كميت و 
كيفيت آب بپردازند و تعداد كمى از آنها، اگر اصلاً موجـــود بـاشنـــد، تـوانـايى هاى لازم 
براى رسيدگى به چالش هاى مربوط به زيرساخت هاى شهرى در رابطـه بـا تأمين انرژى و 

تصفيه پساب را در خود ايجاد كرده اند.

6- به دلايل مســتقيم، غيرمستقيم و انباشتى كه ارتباط درونى دارند، در ارائة خدمات 
وقفه مى افتد.

درگيرى مسلحانه مى تواند در هر يك از سه ركن فوق الذكر (افـراد، سخـت افزار و مـواد 
مصرفى) به طور مستقيم (مثلاً سوراخ شدن منبع آب به دليل شليك يك تانك، و يا كمبود 
كلر به دليل تحريم) و يا به طور غيرمستقيم (مثلاً  كاركنان يك نهاد شهردارى يا بشردوست 
با وظايفى حياتى به دليل خطر در سر كار حاضر نشوند) اختلال ايجاد كند. با گذر زمان،
آثار مستقيم و يا غيرمستقيم مى توانند اثرى افزايشى بر روى ارائة خدمات داشتـــه باشـــد و 

در نتيجه آثار آنها انباشتى بوده و رسيدگى به آنها بسيار مشكل تر مى شود.

7- اگر به موقع به آنها رسيدگى نشود، «چرخه هاى باطل» ممكن است مانـــع ترميم 
و راه اندازى خدمات مختل شده گردند.

انباشت اثر افزايشى مى تواند منجر به وخامت تصاعدى خدمات و در نتيجه اثـــرى انباشتى 
بر روى مردم شــود. اين اثر ممكن اســت در مراحلى غيرقابل پيشگيرى باشد و «چرخه هاى 
باطل» اثر انباشتى بر روى هر سه ركن (افراد، سخت افزار و مواد مصرفى) در طـــول يـــك 
درگيرى مسلحانه طولانى مدت در مناطق شهرى مى تواند منجر به شرايـــطى شـــود كـه از 
نظر فنى خيلى مشــكل باشــد و يا اينكه معكوس كردن آنها بســيار گران تمام شود. در حال 
حاضر، بيشتر عمليات كمك رسانى از نظر رسيدن به هدف جلوگيرى از چنين چرخه هاى 

باطلى ناتوانند. الگوى جديد هم دقيقاً براى حل چنين مشكلى طراحى شده است.

8- حقوق بين المللى بشردوستانه حدى از حمايت را ارائه مى كند.
با اين حال، در حاليكه حقوق بين المللى بشردوستانه قادر است تمامى اركان خدمات رسانى 
را از آثار مستقيم درگيرى مسلحانه حفظ نمايد، چالش هاى خاصى هم هستند كه از تفسير 
و كاربرد اين مجموعه قوانين در زمان جنگ هاى شهرى ناشـــى مى شونـــد، به خصوص از 
نظر ميزان حمايتى كه اين قوانين در برابر آثار غيرمستقيم و يا انباشتى خصومت ها از خدمات 
ضرورى به عمل مى آورد. كميتة بين المللى صليب سرخ به شكل فعال در صدد رسيدگى به 
اين چالش هاست، به خصوص از طريق فعاليت در زمينة كاربـــرد تسليحـــات انفجـارى در 

مناطق پر جمعيت.

9- تحقيقات كافى بر روى اثر وقفه در خدمات شهرى بر روى زندگى مردم در طول 
زمان انجام نشده است.

يكى از اولويت ها، نياز به ايجاد دركى بهتر نسبت به چگونگى اثر وقفه در ارائة خدمات بر 
روى معيشت، امنيت غذايى، امنيت انسانى و بهداشت است. بسيارى از سازمان هاى بشردوست 
برنامه هايى را براى رسيدگى به آثار مستقيم چنين وقفه هايى در دستوركار دارند، ولى براى 
آثار غيرمستقيم و انباشتى بر روى طيفى گسترده تر از مسائل بشردوستانة مرتبط برنامه اى ندارند.
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در اين گزارش تأكيد شده كه تمامى كسانى كه نقشى دارند بايد سعى كنند تا رويكردى 
بهتر و منسجم تر را اتخاذ نمايند تا بتوانند در دراز مـدت بـه نحـو مؤثرتـرى كمك رسانى 
نمايند. بر اســاس ويژگى هايى كه در بالا براى الگوى جديد بر شــمرده شد، بايد در چرخة 
امداد/توانبخشى/توســعه اصلاحاتى انجام شــود، و اين كار بايد پيشتر از اينها انجام مى شد. 
اين حقيقت كه تفاسير متفاوت از قواعد حقوق بين المللى بشردوستانه منجر به ميزان متفاوتى 
از حمايت از اموال غيرنظامى مى شوند، توجه را به نياز به ايجاد فضايى براى گفتگوى مؤثر 
در رابطه با روند حمايت بر مبناى حقوق بين المللى بشردوستانه جلب مى كند، كه هدف از 
آن روشــن  ســاختن شروط مندرج در اين مجموعه قوانين است. اين امر در روند تشويق به 
رعايت هر چه بيشتر شروط اين مجموعه قوانين نقش مهمى ايفا مى كند كه در نهايت منجر 
به تخفيف پيامدهاى بشردوستانه درگيرى مسلحانه مى شود. در همين رابطه، اين امر همچنين 
گامى حياتى براى تضمين توجه كنشگران دولتى و غيردولتى به ارتباط درونـــى خدمـــات 
ضرورى و اثر انباشــتى درگيرى مســلحانة طولانى مدت بر روى آنهاست. چنين گفتگويى 
بايد همچنين فرصت لازم براى تفسير شواهد فزايندة اثـر غيـرمستقيـم درگيـرى مسلحانـة 
طولانى مدت بر روى زندگى مردم و نيز فرصت بحث بر سر آثار قابل پيش بينى بر مبناى 
قواعد تناسب و احتياط در حمله را در اختيار ما قرار دهد. به چنينى مسائلى به عنوان بخشى 
از فعاليت كميتة بين المللى صليب سرخ در رابطه با كاربرد تسليحات انفجـــارى در مناطق 

پرجمعيت پرداخته مى شود.

سازمان هاى اجرايى محلى و بين المللى بايد در عمليات خود به چنين آثارى توجه كننـــد. 
اگر بايد توجه ويژه به شدت و پيچيدگى شرايط مبذول داشت، لازم است كه برنامه ريزى ها 
براى چندين سال باشند (بسته بـــه شـرايـــط). ايجـاد فضـاى لازم بـراى چنيـن برنامـه ريزى 
درازمدتى مى تواند در وهلة اول با ارائة توجيه لازم براى طرح هاى تأمين سرمـــاية بهينه اى 
محقق شود كه با ميزان و مدت چالش هايى كه قرار است به آنها رسيدگـــى شود متناسب 
باشند. اين گام، همانگونه كه در اين گزارش به آن اشاره شده، مى تواند بـــا ايجـــاد مبنـاى 
شواهد لازم براى پشتيبانى از اين الگوى جديد برداشته شود. مثلاً كاركنان ميدانى مى توانند، 
اگر از آموزش لازم در رابطه با ســاختار جديد گزارش دهى برخوردار شــوند، براى مستند 
كردن آثار مستقيم و غيرمستقيم كاملاً مناسب باشند. در نهايت، سازمان هاى اجرايى محلى 
و بين المللى هم لازم است كه ظرفيت لجستيكى و فنى خود را براى رسيدگى به پيچيدگى 
چالش ها بهينه نمايند. در صورت عدم انجام ايـن كـار، چنيـن سـازمـان هايـى بايـد ميـزان 
پشتيبانى خود از سازوكـارهـــاى مـقابلـــه اى بـومـى را ارزيابـى كننـد چـرا كـه بسيـارى از 

سازوكارهاى مقابله اى مى توانند براى ديگران غيرسازنده و يا حتى خطرناك باشند.

اهداكنندگان و حاميان مالى بايد بررسى طرح هاى تأمين سرمـاية خـود را در دستـور كار 
قرار دهند تا  مطمئن شوند كه براى رسيدگى به ميزان و مدت چـالـــش مـربـــوطه مناسـب 
هستند. فعاليت هاى امدادى، توانبخشى و عمرانى خيلى گران تر خواهند بود و خيلى بيشتر 
طول خواهند كشــيد اگر ســازمان هاى بشردوستى كه با خدمات دهندگان محلى همكارى 
مى كنند نتوانند در زمان درگيرى مسلحانه پيامدهاى غيرمستقيم و يا انباشتى را در مناطـــق 
شهرى تا حد ممكن كاهش دهند. مبناى شواهد مورد لزوم براى پشتيبانى از تغيير رهيافت، 
بايد بتواند پاسخگوى تعدادى از خلاء هاى تحقيقاتى موجود باشد، به خصوص به منظـور 
مستند كردن و تعميق درك موجود از اثر زوال خدمات بهداشت عـمـومى و معيشـت، و 
نيز ارائة تفسير بهترى از حقوق بين المللى بشردوستانه و پوشش گسترده تر حقوق بين المللى 

بشردوستانه از خدمات شهرى ضرورى.

پس از مطالعة اين گزارش بايد چه اقداماتى را انجام داد؟
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1-1- اهداف اين گزارش

كشيده شدن درگيرى هاى مسلحانه به مناطق شهرى منجر به جلب توجـــه ويژة كنشگـــران 
بشردوستانه و محققان به مناطق شهرى شده است1، اما چيز جديـدى در مـورد جنـگ در 
شهرها وجود ندارد (ديويس 2003). در واقع اين كنشگـران بشردوستـانـه هستنـد كـه در 
مناطق شهرى جديدند، و بيشتر چنين سازمان هايى بايد بر «منحنى آموزش شيبـــدار» غلبـــه 
نمايند تا بتوانند به نحوى مؤثر از عهدة پيچيدگى و بزرگى چـالـش هـاى شهـرى برآينـد. 

(لوچى 2013، ص 1).

در اين گزارش سعى شده تا با بحث در رابطه با موارد لازم براى ايجاد رويكردى بهتر براى 
كمك به مردم ساكن در مناطق شهرى كه تحت تأثير وقفه هاى به وجود آمده در خدمات 
ضرورى در زمان درگيرى هاى مسلحانة طولانى مدت هستند، قـــدرى از ايـــن منحنـى بالا 
رويم. البته اين فقط افزايش تواتر درگيرى هاى مسلحانة طولانى مدت در مناطـــق شهـــرى 
نيست كه لزوم ايجاد الگويى جديد را رقم زده است (شكل 1، بخش 1-3). تجربه نشـــان 
مى دهد كه ساكنان مناطق شهرى نسبت به هم وطنان روستايى خود وابستگـى بيشتـرى بـه 
خدمات ضرورى دارند و در نتيجه نســبت به وقفه در ارائة چنين خدماتى آســيب پذيرترند. 
فضاهاى شهرى همچنين براى فعاليت سازمـان هـــاى بشـردوستـانـه از پيچيـدگـى بـالايـى 
برخوردارند، چه از نظر لجستيكى و چه سياسى، كه اين به دليل شدت و مدت چالش هاى 
موجود و نيز شبكه هاى روابط فردى با حساسيت بالاست. وقتى پيچيدگى مناطق شهرى با 
خشونت مستمر، عدم رعايت حقوق بين المللى بشردوستانه و يا اثر تحريم هاى تجارى بين المللى، 
و نيز محاصره و ديگر اشكال محدوديت در ورود و توزيـع مـواد اوليـه تركيـب مى شود، 
طراحى واكنشى مناسب خيلى مشكل تر است. در همين حال، فضاهاى شهرى فرصت هاى 
زيادى را هم براى انجام عمليات كمك رســانى فراهم مى آورند كه در مناطق روســتايى، 
كه به طور تاريخى عمليات كمك رســانى بيشــتر در آنها متمركز بوده اند، موجود نيســت.

دهه ها فعاليت در مناطق شهرى به ما نشـــان مى دهـــد كـه كنشگـران بشـردوستانـه در كـل 
نتوانسته اند برنامه هاى كمك رسانى مناسبى را ايجاد و سپس اجرا نمايند، و يا قادر نبوده اند 
از فرصت هاى موجود بهره ببرند. فقط تعداد اندكى از اين كنشــگران تصميم گرفته اند به 

چنين چالش هاى نوظهورى پاســخ گفته و يا حتى مفهوم آنها را بررســى نمايند.

گام اول براى بهسازى عمليات كمك رسانى عبارت است از فراگيرى از تجارت و تبادل آنها. 
در تجارب و تحليل هايى كه در اين گزارش ذكر شده اند، بر نيـاز به حـركـت از الگـوى 
كمك رسانى بر مبناى حقايق مناطق روستايى و يا تجارب مربوط به امدادرسانى در بلايا به 
سمت الگويى كه در آن واقعيت هاى درگيرى شهرى لحاظ شده اند، تأكيد شده است. لازم 
به ذكر است كه در درگيرى هاى مسلحانة طولانى مدت، اين حقيقت بايد نه فقط بر حسب 
جمعيت بومى بلكه همچنين بر اساس آوارگان داخلى (IDP) در نظـــر گرفته شـــود، و در 
برخى موارد حتى در رابطه با پناهجويانى كه مدت هاى طولانى را نزد جوامع ميزبان سپرى 
كرده اند (مثلاً پناهجويان سورى در لبنان و اردن) از مرزها هم فراتـــر مـــى رود. در بخـشى 
ديگر از اين گزارش، نويسنده گام را فراتر از نياز به اتخاذ رويكردى جـديـد گـذاشتـه و 
توضيح مى دهد كه چگونه خدمات شهرى ضرورى مى توانند دستخـــوش «دور باطلى» از 
آثار انباشتى شوند و چنان سير نزولى در پيش گيرند كه بهداشت و سلامت مردم را به خطر 
انداخته و يا سبب آوارگى گسترده آنان شود. از اين رو و به منظور پيشنهـاد راهـى بـراى 
برون رفــت از ايــن وضعيت، در گزارش پيش رو نيازمندى هاى لازم جهت حل اين چالش 

شناسايى مى شوند تا از ارائة پاسخ صحيح در زمان و مكان مناسب اطمينان حاصل شود.

1- مثلاً شامل شمارة ويژة ژورنال بين المللى صليب سرخ (جلد 
92، شماره 878، ژوئن 2010)، تعدادى تحقيق (مركز تحقيقات 
درگيرى شهرى، طرح هاى بشردوستانه هاروارد براى توسعة 
شهرى و شرايط اضطرارى، دانشگاه منچستر به نام درك نقطة 
اوج درگيرى شهرى)، و مطالعات و شكاف هاى تحليلى اخير 
(ساندرسون و همكاران، 2012، تيلور و همكاران، 2012، باستابل 
و راسل، 2013) و كارهاى مفهومى (باستابل و لمب، 2011، 
فدراســيون بين المللى 2012الف، بروان و همكاران، 2013).

1- خدمات ضرورى و درگيرى مسلحانة طولانى مدت در مناطق شهرى
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روش شناسى

اين گزارش، خلاصه اى از گزارش داخلى و البته جامع ترى اســت كه در كميتة بين المللى 
صليب سرخ تهيه شده است كه در آن منابع اطلاعـــاتى متعـــددى بـا هم تركيـب شـده اند: 
الف) بازنگرى ادبيات درون سازمانى كه در نوامبر 2013 آماده شد؛ ب) تجربيات و دانش 
ميدانى- عملياتى كميتة بين المللى صليب سرخ؛ ج) پژوهش هاى تفصيلى و درازمدتى كه 
در عراق و غزه و بر مبناى سوابق موجود در كميتة بين المللى صليـــب ســـرخ انجـام گرفته 
است (كه خلاصة آن ها در پيوست هاى الف و ب آمده اسـت). همچنيـن در پيوسـت ج، 

اطلاعات بيشترى درباره روش شناسى گزارش و محدوديت هاى آن ذكر شده است.

1-2- شرايط پيچيدة شهرى

مناطق شهرى نسبت به اماكن ديگر پيچيدگى هاى بيشترى دارند. شهرهاى امروزين و راه هاى 
ميان آن ها نيز داراى ويژگى هايى هستند كه ساكنان آن ها را در معـرض آسيـب ناشـى از 
درگيرى هاى مسلحانه قرار مى دهد. اين بخش، به اين ويژگى ها مى پردازد و علاوه بر ارائة 
تعريفى دقيق از مناطق شهرى، اجزاى حياتى خدمات شهرى ضـرورى را نيـز به تفكيـك 

مشخص مى كند.

آسيب پذيرى هاى پنهان در مناطق شهرى

وابستگى شديد ساكنان به خدمات پايه. ضعـف اصلـى مـردم حاضـر در بافـت شهـرى به 
وابستگى آنان به خدمات ضرورى نظير خدمات درمانى، آب، بهـداشـــت و بـــرق مربـوط 
مى شود. شايان ذكر است كه اين خدمات از ظرفيت فنى و كنترل مستقيم ساكنان خارج اند 

و ممكن است پيش از بروز درگيرى، مقاوم يا آسيب پذير باشند. (عكس 1)

خدمات شهرى ضرورى به نحو فزاينده اى آسيـب پـذيـــر شـده انـد. پيچيـدگـى روزافزون 
زيرســاخت هاى بزرگ مقياس  (مانند بيمارستان هاى مرجع ، تصفيه خانه هاى پيچيدة آب و 
فاضلاب) به وجود تخصص (نظير پزشكان، مهندسين، اوپراتورها و تكنسين ها)، ساختارهاى 
مديريتى پيچيده (مثلاً ســاختارهاى ادارى وابســته به فناورى اطلاعات) و لجستيك پيشرفته 
(مثلاً تأمين و تحويل قطعات يدكـــى، مـــواد مصـرفـى، تجهيـزات و ماشيـن آلات سنگين) 

وابسته است.

بزرگ مقياس. به دليل مقياس مكانى نسبتاً بزرگ بافت شهرى، اختلال در يكى از خدمات 
ضرورى مى تواند تأثير گسترده اى داشته باشد. تخريب يك خط انتقال برق ممكن است تمام 
منطقه (با 200 هزار نفر سكنه)، از جمله بيمارستان ها، مراكز درمـانـــى و تلمبـه خـانـه هـــا و 
ايســتگاه هاى تصفيه آب را به خاموشــى بكشاند. مناطق شهرى نوعاً محل سامانه هاى مرجع 
محسوب مى شوند كه بيمارستان هاى آموزشى و زندان هاى منطقه اى از آن دسته هستنـــد. 
از اين رو، هرگونه اختلال در اين زنجيرة خدماتـــى تأثيـــرى فـراتـر از سطـح شهـر بجـاى 

خواهد گذاشت.

تراكم و گوناگونى جوامع محلى و مقامات. تراكم جمعيت در مناطق شهرى نه تنهـــا خطر 
شيوع بيمارى هاى واگيردار را افزايش مى دهد، بلكه سبب تشديد بـالقـوة درگيـرى ميـان 
افرادى از جناح هاى مخالف سياسى، فرقه اى يا قبيله اى در محدودة شهردارى هـــا بـــا هم و 
نيز با مقامات مى شود. مهاجرت ناشى از درگيرى هاى سنگين مسلحانه و نيز روستـاييـــانى 
كه به دلايل اقتصادى جابجا مى شوند، مى تواند سبب افزايش قابل توجه شمار كسانى شود 
كه در محدودة يك شهر گرد هم آمده اند. هم افزايى يا تنش موجود ميان گروه هاى مختلف 
در شــهرها، اغلب در حفاظت يا سوءاســتفاده از آن ها توسط طرفين حاضر در درگيرى، از 
جمله كنش گران غيردولتى، تأثير دارد. همچنين جوامع آسيب پذير ممكن است در سرتاسر 
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منطقة شهرى پراكنده باشند و اين مسئله كمك رسانى را از نظر لجستيكى دشوارتر  مى سازد.

سطوح ناهمتراز توسعه و خدمات. اسكان غيررسمى كه متعاقـــب مهـاجـــرت رخ مى دهـد 
(نظير زاغه ها، حومة شهر يا اردوگاه هاى آوارگان داخلى) عـمـدتـــاً از خـدمـــات مناسـب 
شهردارى برخوردار نيستند و (در صورت درگيرى با مقامات محلى) بـــراى دستـــرسى بـه 
خدمات ضرورى به خود متكى هستند. در برخى موارد، به دلايل سياسـى يـا علل ديگـر، 
حتى بخش هاى رسمى شهر نيز ممكن است در هر بـــازة زمـانـــى از درگيـرى، عمداً مورد 
غفلت مقامات وقت واقع شوند و اين گونه است كه بخش هاى مختلفى از يك بافت شهرى 

از ميزان بسيار مختلفى از خدمات ضرورى برخوردار مى شوند.

جابجايى پرتنش جمعيت ها. وسعت و شكل شهرها نشانگر موج هاى توسعة اجتماعى-اقتصادى 
است كه در سطوح محلى، ملى و جهانى احساس مى شود. افزايش هجوم مردم به خـــارج 
از منطقة سكونتشان در دوران درگيرى مى تواند پيش از ورود پناه جويان از ديگـر شهرها 
رخ دهد، و هـــردو روند ممكن است به دنبال سير چندسالة مهاجرت از روستا به شهر رخ 
دهند كه ريشه در تغييرات اقتصاد ملى دارد. ورود گستردة مردم به شهرها مى تواند به طور 
چشــمگيرى فشــار موجود بر خدمات مورد استفادة جمعيت ميزبان را افزايش دهد، به ويژه 
اگر كيفيت آن خدمات اساســـاً پاييـــن باشـد. در چنيـن حالتـى، زيـرسـاخـت هـا و نهادهـا 
(وزارتخانه هاى مربوط و مراجع خدمات رسانى محلى) به مؤلفة اصلى تنش هاى اجتماعى 
كه عارضة اجتناب ناپذير فرايند مهاجرت اســت بدل مى شــوند (كه عبارت است از رسيدن 
آوارگان داخلى يا پناه جويان، اما به اين دو عامل محدود نمى شود) و مى تواند پذيرش جامعه 
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عكس 1- شهرنشينان به خدمات ضرورى بسيار وابسته اند، اما عمدتاً ابزار و تجهيزات بازسازى آن ها را در اختيار ندارند. 
جمع آورى آب در موستار، بوسنى و هرزگوين، 1993.
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ميزبان در قبال مهاجران را به شدت تحت تأثير قرار دهد.

خشونت شهرى و ديگر عوامل استرس زا. احتمال آنكه دامنة تأثيرات درگيـــرى مسلحـــانه 
گريبان گير يك شهر شود همان قدرى است كه يك شهر، خود بتواند سبب ايجاد آن شود. 
اگر بخواهيم كمى جزئى تر به اين بخش بنگريم، مى توان گفت هرجا خشونت محلى وجود 
داشته باشد و كنترل مركزى غايب باشد يا با اعمال زور صورت گيرد، جرم و جنايت جان 
تازه اى مى گيرد و منازعات مسلحانه تنش هاى موجود را تشديد مى كند و درگيرى ها را به 
ابعاد گسترده ترى مى كشاند. مناطق پرجمعيت نيز در برابر مسائل مختلفى نظيـر تنـش هاى 
اجتماعى و ســامانه هاى مديريتى، تغييرات اقليمى و بلاياى طبيعى در نوع خود آســيب پذير 
هستند، گر چه شايد در نگاه اول ارتباط ميان حوزه هاى گفته شده با رفاه شهرى چندان به 
چشم نيايد (پلينگ 2003، سترتوايت 2013). علاوه بر اين ممكـن اسـت برخـى اتفاقـات 
مختلف كه باعث بى ثباتى مى شوند، به طور همزمان رخ دهند. عراق مثال بارز چنين موقعيتى 
است كه در آن درگيرى مسلحانه، بحران پناه جويان سورى و خشكسالى چندساله همگى 

به موازات يكديگر اتفاق افتاده اند.

فرصت هاى موجود در مناطق شهرى

مناطق شهرى داراى ظرفيت، توان تاب آورى و نوآورى نيز هستند. عليرغم نقـاط ضعـف 
بالقوه كه پيش تر به آن اشاره شد، مناطق شهرى داراى توان تاب آورى نيـــز هستنـــد كه از 
روابط ميان فردى نزديك و رونق نسبى اقتصادى سرچشمـــه مى گيـــرد. ايـن امـر منجـر بـه 
شكل گيرى سازوكار مقابله اى در كوتاه مدت (نظير استفاده از مولدهاى الكتريكى سيـار) 
و سازگارى بلندمدت (استقرار و فعاليت واحدهاى تصفية آب خصوصى در سطح مناطق) 
مى شود كه در بافت روستايى چندان به چشم نمى خورد. ثروت و روابط خانوادگى كه به

 طور عمده در شهر وجود دارد دسترسى بسيار بيشترى را به سرمايه هـــاى شخصـــى جهـت 
تعميرات خُرد و حتى بازسازى ايجاد مى كند.

برخى مناطق شهرى از اعتبار و ارتباط جهانى بالايى برخوردارند. برخى شهرهاى بـزرگ 
منزلگاه مقامات سياسى، ديپلمات ها يا رسانه ها هستند و ارتباط آنان با اقصى نقـاط جهـان 
فراتر از حد و مرزهاى موجود است. در چنين مواردى، توجـــه بيشتـــرى از سـوى جـوامع 
بين المللى به درگيرى ها مى شود و منابع مالى قابل توجهى به اين شهرها ارسال مى گـردد، 
هرچند كه اين مبالغ عمدتاً به حمايت از افراد تخصيص مى يابد و نـــه صـرفـــاً بـه خدمـات 

شهرى ضرورى.

مناطق شهرى همچنين فرصت هايى را در اختيار افـراد قـرار مـى دهنـد كـه در بخـش هاى 
روستايى امكان پذير نيستند، نظير فرصت لازم براى فعاليت كنش گران بشـر دوسـت كه با 
همكاران تازه كار (ولى داراى آمـوزش بهتـر) يـا كهنـه كـار (مثـل شهـردارى هـا، مراجـع 
خدمات رسانى يا نقش آفرينان خلاق بخش خصوصى) كار مى كنند، و يـا فرصـت انجـام 

تجزيه و تحليل بازار (ر.ك به فارستر 2013 و برايانت و كمپبل 2014).
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1-3- درك خدمات شهرى ضرورى

تعريف پيشنهادى براى «مناطق شهرى»

در اين گزارش، «منـاطـق شهـرى» به شـرح روبـرو تعـريـف مى شود: منطقه اى كه در آن 
غيرنظاميانى زندگى مى كننـــد كـــه در صورت اختلال خدمات ضرورى و شبـكة پشتيبانى 
آن، در معرض آسيب قرار مى گيرند. اين تعريف بر اساس استدلال زير ارائه شده اســـت:

با آنكه توكيو و روستايى با جمعيت 2000 نفر در آنگولا، هردو «شهر» محسوب مى شوند، 
مى توان دريافت كه هيچ اجماعى بر سر تعريف «بافت شهرى» وجـود نـدارد (ر.ك برنامه 
اسكان سازمان ملل، 2009، رامالينگام و ناكس-كلارك 2012). تعريف كلمـــة «شهرى» 
معمولاً بر اساس تراكم جمعيت يا ناحية جغرافيايى مشخص شده توسط مقامات شهردارى 
صورت مى گيرد. البته، نيروهاى اقتصادى و سياسى بومى و جهانى همواره در حـــال تغيير 
روش زندگى مردم و محل اسكان آنان هستند كه اين روند، سبب از بين رفتن مرز شفاف 
ميان مناطق شهرى و روستايى شده است. همان طور كه در شكل 1 آمده، بخش هاى حياتى 
خدمات ضرورى (نظير نيروگاه هاى برق، جاده هاى ارتباطـــى، ايستگـاه هـاى آب رسانى و 
تصفية فاضلاب) در خارج از شهـــر واقـــع شـده انـد و از ايـن رو، اگـر مبـارزات فعالى در 
دوردست نيز در جريان باشد مى تواند تأثير قابل توجهى بر ساكنان مـناطـق شهـرى داشته 
باشد. بنابراين، تعريف كلمة «شهرى» بر مبناى جمعيت يا مناطق آن قـــدر جامع نيـــست كه 
بتواند نقطة آغازى براى تلاش هـــاى صـــورت گرفتـه بـراى بهبـود رونـد كمـك به مـردم 

آسيب ديده در درگيرى هاى مسلحانه باشد.

شكل 1 بر مبناى كانسپت مدل سازى «Hub and Satellite» تدوين شده است (ارتش 
ايالات متحده، 2008). در چنين حالتى، كلمه «شهرى» را مى توان بافتى قلمداد كـــرد كـــه 
فشارهاى پيچيده و تعاملى اجتماع را به همراه خدمات ضرورى كه بسيارى از مردم به آن 

وابسته هستند و تنها با مرز باريك مقياس مكانى محدود شده است، در برمى گيرد.

17

خدمات شهرى در زمان درگيرى مسلحانة طولانى مدت

شكل 1. مدلى براى تكميـــل تعريـــف «مناطـــق شهرى» كه مسيـرهـاى ارتباطى را فراتر از حـدود فعاليت شهـردارى دنبال 
مى كند. اين مدل بر وابستگى ساكنان مناطق شهرى به خدمات ضرورى كه كنترلـــى بـــر آن ها نـدارنـــد و نيز بـر وابستـگى 

درونــى اين خدمات به يكديگر و به ديگر مناطق تأكيد دارد.

مركز امور سياسى در فاصله از شهر

انتقال برق
بيمارستان

نيروگاه برق

تلمبه خانه

تلمبه خانه محدوده هاى شهردارى

استقلال مراكز شهرى از يكديگر

مركز امور شهرى در فاصله از شهر

سكونتگاه غيررسمى

تصفيه خانه

تصفيه خانه فاضلاب

آب

جاده ريل، لجستيك

مالى
غذا

كشاورزى



خدمات ضرورى: افراد، سخت افزار و مواد مصرفى

مفهوم خدمات شهرى در اين گزارش به معنـــاى ارائة كـالاهـــا، اقـدامـات يـا ديگـر اقلام 
ارزشمند به جمعيت شهرى است. خدمات شهرى ضرورى نيز آن دسته از خدمات هستند 
كه براى اطمينان از معيشت جمعيت غيرنظامى ارائه مى شونـــد، ماننـــد بـرق، درمـان، آب، 
تصفية فاضلاب و دفع پسماندهاى جامد2. همة خدمات شهرى براى آنكه از عملكرد قابل 
قبولى برخوردار باشند، به سه مؤلفه نيازمندند: افراد (كاركنان خدمات رسانى، پيمـانكاران 
بخش خصوصى و كارآفرينان)، سخت افزار (مانند زيرساخـــت، تجهيـزات، ماشيـن آلات 
سنگين) و مواد مصرفى (سوخت، كلر، دارو). بهتر است همواره حداقل ظرفيت و كيفيت 
هر مؤلفه در خدمات موردنظر (پيش از وقوع درگيرى) مشخص شود، چراكه برخى نقاط 

ضعف بالقوه تنها در فاز بحرانى درگيرى هاى مسلحانه خود را نشان مى دهند3. 
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شكل 2- سه مؤلفــة ضرورى در خدمات شهرى

اختلال در خدمات ضرورى زمانى رخ مى دهد كه عملكرد هريـــك از ســـه عامـل افـراد، 
سخت افزار يا مواد مصرفى حذف شود. اختلال كوتاه مدت در يكـــى از خـدمـــات ممكن 
است تأثير چندانى بر بقاى جمعيت غيرنظامى نداشته باشد، درحالى كه با بدتر شدن وضعيت 
در گذر زمان، تأثيرات انباشتى بر خدمات و نيز خطراتى كه متوجه سلامت عمـــوم مـــردم 
مى شود مشهود است. (فصل 2). جدول 1 نشان مى دهد چگونه مؤلفه هـاى گـونـاگـون به 

مرور زمان دستخوش تغيير مى شوند.

همة خدمات ضرورى به عوامل زير بســتگى دارند ...

افرادسخت افزارمواد مصرفى

2- فهرست جامعى از ديگر خدمات اساسى نظير راديو و تلويزيون، بندرها، بانك ها، تحصيلات، راه سازى و مخابرات در دست نيست و ممكن است بنا به شرايط تغيير يابد.

3- براى مثال، مى توان انتظار داشت كه مرجع خدمات رسانى كه از ساماندهى و پوشش مالى مناسبى برخوردار باشد مقاومت و ماندگارى بيشترى نسبت به ارگانى كه مديريت مطلوبى ندارد نشان  دهد. اين امر اغلب 
دربارة كيفيت و عمر زيرساخت و مواد مصرفى نيز صادق است. ظرفيت هر يك از خدمات پيش از ايجاد اختلال منوط به ضريب آسيب پذيرى آن در زمان اختلال است. اطلاعات اوليه درباره وضعيت خدمات بايد 

متعاقباً جمع آورى شود.
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اين گزارش برمبناى درك كامل و چندبعُدى از خدمات شهرى ضرورى در درگيرى هاى 
مسلحانة طولانى مدت تهيه شده است. در بخش بعدى، انـــواع تأثيـــرات بستـه بـه مستقيـم، 
غيرمستقيم و انباشته بودن شان تعيين و توضيح داده شده اند. در گام بعدى، بحـــث دربـــاره 
مسائل كليدى كه واكنش ها را تحت تأثير قرار مى دهنـد ادامـه و نيـز راهـى بـراى پيشبرد 

اهداف پيشنهاد مى شود.

 

جدول 1. مؤلفه هاى اصلى خدمات شــهرى ضرورى كه تحت تأثير اختلال كوتاه و بلندمدت قرار مى گيرند.

خدمات

منابع آب
نوشيدنى يا

شهردارى

گروه هاى
عملياتى و
تعميراتى

نيروگاه هاى برق

تجهيزات نگهدارى
و تعميرات

پمپ هاى مبداء

تصفيه خانه ها

تجهيزات نگهدارى
و تعميرات

تمام سامانه ها

تصفيه خانه فاضلاب

تلمبه خانه

تجهيزات نگهدارى
و تعميرات

پرسنل
اجرايى
مديران،
كاركنان
كاركنان

بخش
تعميرات

تجميع
پرداختى ها

تصفيه و
جمع آورى

فاضلاب

خدمات
درمانى

اوليه

توليد
مواد

غذايى

برق

افرادى كه تحت تأثير
عوامل زير هستند...

اختلال
كوتاه مدت

وخامت
بلند مدت

اختلال
كوتاه مدت

وخامت
بلند مدت

اختلال
كوتاه مدت

وخامت
بلند مدت

سخت افزارهايى كه تحت تأثير
عوامل زير هستند...

مواد مصرفى كه تحت تأثير
عوامل زير هستند...

بيمارستان/
مراكز مراقبت

درمانى اوليه

تجهيزات لازم
براى درمان

بيماران دردمند

آمبولانس

مولدهاى برق
اضطرارى

تجهيزات برداشت
و كاشت محصول

خودروهاى حمل
كالا به بازار

منابع (ديزلى، زغال
سنگ، رودخانه)

سوخت

سوخت

كلر، ديگر مواد
شيميايى براى تصفيه

فيلترها

اكسيژن

دارو

برق/ سوخت

خون

كيسة نگهدارى
اجساد

ذخيرة آب
آشاميدنى

بذر

كود

سم براى دفع آفات

سوخت

سوخت

موادشيميايى
براى تصفيه

راه هاى ارتباطى

عملكرد كارآمد
بيمارستان ها و

خدمات (ذخاير
آب، بهداشت،

تخليه پسماندهاى
جامد و

بيمارستانى)

تامين
مالى

مدير،
كاركنان

كاركنان
بخش

نگهدارى

پرسنل
اجرايى

(مهندسين)

پرسنل
خدمات
درمانى

(پرستاران،
پزشكان)

امدادگران

كشاورزان

كارگران
مزرعه

كشاورزان

خرده فروشان
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در اين بخش، اهميت تأثير انباشتة درگيرى مسلحانه بر خدمات ضرورى و اثر متعاقب آن 
بر جمعيت غيرنظامى از نظر خطرات فزاينده اى كـه متـوجـه بهداشـت و سلامـت عمومى 

مى شود، مورد بحث قرار مى گيرد.

2-1- اثر مستقيم، غيرمستقيم و انباشته

اثر مستقيم، غيرمستقيم و انباشته

در اين گزارش، عبارت تأثير مستقيم عمدتاً براى اشاره به تأثيرات آنى و فيزيـــكى به كار 
مى رود كه مستقيماً از درگيرى هاى مسلحانه ناشى مى شوند، نظير آسيبى كه به زيرساخت 
شهرى مى رسد، مرگ تكنسين ها و واحدهاى تعميرات، غارت ذخاير بيمارستان ها و انبارهاى 
شركت هاى خدماتى يا حذف مستقيم بخش هايى از زيرساخت خدماتى (جدول 2). تأثير 
غيرمستقيم مشتقى از تأثير مستقيم است كه اجـــزاى جانبى يـــك سيستـم را، عمدتاً به طور 
ميان مدت، متأثر مى سازد. نمونة تأثير غيرمستقيم را مى توان در «فرار مغـــزها» ديـــد كـه بـه 
دنبال حملات عليه كاركنان يا كمبود قطعات يدكى يا منابع مالى بـــراى تهيـــة آن ها اتفاق 
مى افتد. همة اين تأثيرات به مرور زمان بر روى يكديگر انباشته مى شوند و بـه طـور مثـال، 
منجر به نبود برنامه ريزى جهت نگهدارى (امكانات) مى شونـــد. دليـــل ايـن اتفاق مى تواند 
گزينش ناكافى كاركنان در درازمدت و در نتيجه، عـــدم ارائة طـولانـى مـدت خـدمـات، 
نگهدارى نامناسب از زيرساخت ها يا فعاليت نامساعد ماشين آلات و به كارگيرى قطعـــات 
بى تناسب با آن ها باشد. تأثيرات انباشته به وخامت درازمدتى اشـاره دارد كـه در عملكرد 
خـدمـــات ضرورى (نظير كاهش سطح خدمـــات) در لـواى افـزايـش تأثيـرات مستقيـم يا 
غيرمستقيم بر يك يا چند جزء از آن ها (مردم، سخت افزار و مواد مصرفى) روى مى دهد. 
تجربيات ميدانى همواره نشان مى دهند كه تأثير انباشته مخرب ترين اثر را داشته و رهايـــى 
از آن به غايت دشوار است، چراكه مقياس كار مورد نياز جهت بازيابى زيرساخت ها جهت 

بازسازى خدمات يا مجموعه اى از آن ها در مناطق شهرى بسيار گسترده است.

2- اثر درگيرى مسلحانة طولانى مدت بر خدمات ضرورى شهرى
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جدول 2. مثال هايى از تأثيرات مســتقيم، غيرمســتقيم و انباشــته. آنچه در اين جدول كمتر از ديگر عوامل ديده مى شــود ممكن است بيشترين اختلال را ايجاد نمايد.

نوع اثر

غيرمستقيم

تلفات، دسترسى
محدود به دليل
وضعيت امنيتى؛

پيوستن به
نيروهاى مسلح؛

آوارگى

اختلالات مقطعى در
دسترسى، اطمينان پذيرى

يا كيفيت خدمات؛
خطرات قابل توجه

بهداشتى براى عموم

نابودى منابع سوخت؛
نابودى ذخاير كلر؛

كمبود (منابع) به
دليل غارت

تخريب يا
آسيب رسانى
به زيرساخت

يا تجهيزات

فرار مغزها،
بازنشستگى بدون

جايگزين، عدم
پرداخت مقررى

وخامت مستمر يا
مزمن وضعيت دسترسى،

اطمينان پذيرى يا
كيفيت خدمات؛

خطرات قابل توجه
بهداشتى براى عموم

كمبودها(ناشى از
غارت يا نبود

جايگزين)،
افزايش قيمت در

بازار سياه

كاهش فشار در شبكة
آبرسانى، عدم تعمير

تجهيزات استفاده نشده
يا معيوب، سازوكارهاى

مقابله اى منفى

عدم برنامه ريزى
درازمدت يا
كمبود آن،

نبود اطلاعات
درباره سيستم ها

سازگارى با اطمينان پذيرى
پايين در ارائة خدمات

كه عمدتاً از شكل گيرى
مكانيزم هاى مقابله اى

صورت مى گيرد؛
مسائل جانبى كه دست

به دست يكديگر
مى دهند و سلامتى

عمومى را به
خطر مى اندازند.

كاهش ذخاير
اضطرارى

آلوده شدن ذخاير،
نشتى و افزايش

گم شدن منابع آبى
(از طريق انشعابات

غيررسمى)، عدم
تطابق اقلام

جايگزين شده

انباشته

مستقيم

تاثير مذكور در نزد عموم مردمتاثير بر مواد مصرفى مورد نظرتاثير بر سخت افزار مورد نظرتاثير بر افراد مورد نظر

تجربيات و تحليل به دست آمده از وضعيت جارى در عراق و غزه (پيوست هاى الف و ب) 
اين گزاره را تأييد مى كنند كه آسيب مستقيم ناشى از مهمات انفجـارى و حمـلات عليـه 
پرسنل كليدى توجه بيشترى را به خود جلب مى كنند. شايد بتوان گفت آن دسته از تأثيرات 
كه كمتر از ديگر انواع آن در معرض ديد و آگاهى عموم هســتند، اختلالاتى باشــند كه به 
دليل نحوة وقوع خشونت ها، تحريم هاى بين المللى يا محدوديت اعمـــال شـــده بر تحويـل 
برخى اقلام به هنگام تأمين مواد مصرفى رخ مى دهند. اين اختلال، خواه مستقيـم باشـد يـا 
غيرمستقيم، هنگامى كه در يكى از سه ركن پيش گفته رخ دهد، سبب ايجاد چرخه معيوبى 
از تأثيرات انباشته مى شود كه در كوتاه، ميان و بلندمـــدت بـــه ديـگـر اجـزاء هـم سرايـت 

مى كند، كه در بخش هاى بعد به تفصيل به آن پرداخته خواهد شد.

اثر بر افراد مهم

مرگ صدها پزشك پس از اشـغـــال عـــراق در سـال 2003 (بورنهـام و همكـاران، 2009) 
اهميت تأثير مستقيم بر افراد مهم را پررنگ مى كند. اگرچه اعضـاى تيـم هـاى پزشـكى و 
بهداشتى به وضوح در معرض حملات قرار دارند (روبنستاين و بيتل، 2010، كميتة بين المللى 
صليب سرخ، 2011، روبنستاين 2012)، اما هيچ سندى مبنى بر تأثير مستقيم درگيرى هاى 

مسلحانه بر پرسنل نيروگاه هاى برق، تصفيه خانه و كاركنان بهداشتى در دست نيست. 

كشتار و حملات مى تواند منجر به كاهش پرسنل حاضر به خدمت يا حاضر در ميدان بـــه 
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منظور انجام وظايف عملياتى و تعميراتى شود. اين اتفاقات ممكن است همچنين به سرعت 
يافتن فرايند ترك محيط درگيرى توسط كاركنان كليدى بيانجامد. 

قطع يا كمبود دسترسى به يكى از اجزاى چرخة خدماتى، دومين تأثير مستقيم درگيرى هاى 
مسلحانه است. براى مثال، تيم هاى تعمير و نگهدارى تجهيزات برق در شهـردارى اغلـب 
به دليل محدوديت هاى نظامى يا خطرات ناشى از درگيرى، براى ورود به برخى مناطق يا 
محلات با مانع روبرو مى شوند. نبايد از ياد برد كه مذاكره بر سر دسترسى امن اين گروه ها 
مى تواند به سرعت و نسبتاً با كمترين هزينه به كاهـــش تأثيـــرات مستقيـم و غيـرمستقيم در 

مقياس هاى بزرگ ختم شود.

تأثيرات غيرمستقيم بر افراد كليدى. هنگامى كه درگيرى هاى مسلحانه و تحريم ها (انـــواع 
مختلف تحريم و ديگر محدوديت ها) اقتصاد كشورى را تحت تأثير قرار دهند، خدمـــات 

عكس 2. اتاق عمليات در يك تصفيه خانه كه غارت و متروكه شده است. اين اتفاق توزيع آب به ده ها هزار نفر از ساكنان 
را به خطر مى اندازد. (بغداد، 2003)
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ضرورى در مناطق شهرى، به ويژه در خارج از پايتخت، به طور غيرمستقيم آسيب مى بينند. 
(ر.ك آژانس اطلاعاتى دفاعى ايالات متحده، 1991، انجمن آمريكايى بهداشت جهانى، 
COHRE ،1997، 2008). كاهش در گردش وجوه نقد، به ويژه اگر اين امر سبب افت يا 
تأخير در پرداخت حق الزحمه افراد شود، مى تواند پروژه هـــاى جـــارى را كـه در اولويـت 
غيرضرورى قرار دارند مختل كند، باعث لغو پروژه هاى طرح ريزى شده يا حتـــى كاهـــش 
احتمال انجام فرايندهاى عملياتى و تعمير و نگهدارى گردد. كاهش منابع مالى مى تواند به 
بى انگيزگى كاركنان نيز بينجامد. در نتيجه، كاركنانى كه در چنين شرايطى قرار مى گيرند 
مى توانند با استعفا از سمت رسمى خود، به كار براى سازمان هاى بين المللى يا بخش خصوصى 
كه حقوق بيشترى به آن ها مى دهند روى آورند يا به طور دسته جمعى كشور را ترك كنند.

اثر انباشته بر افراد كليدى. در كنار فضاى نامطمئن سرمايـه گـذارى كـه در درگيـرى هاى 
درازمدت مدنظر ناظران است، كاهش سرمايه و رفتن كاركنان حـرفـــه اى نيـــز بـه كمبـود 
برنامه ريزى (براى منابع انسانى، زيرساخت يا مواد مصرفى پايدار) و كاهـش تـوان انطباق 
عمليات «عادى» با واكنش-هاى اضطرارى مى انجامد (آن هم در بحرانى ترين شــرايط كه 
به بيشترين برنامه ريزى نياز هست). براى مثال، تعداد اعضاى نهاد ملى كه مسئوليت توزيع 
آب در افغانستان را بر عهده داشت، از 34 مهندس به دو نفر كاهش يافت و بيشتر انبارها، 
ابزارها و خودروهاى آن در سال 1992 و بار ديگر در سال 2002 به سرقت رفتند (پينـــرا، 
2011: 166). تأثير انباشتة فرار مغزها (شامل مهاجرت كاركنان شهـــردارى و پيمـانكـــاران 
خصوصى) و سرقت را مى توان در كاهش خدمات تعمير و نگهدارى، وخامت وضعيـــت 
زيرساخت ها و ارائة خدمات بى كيفيت به تعداد كمى از افراد به وضوح ديـــد (عكس 2).

اثر بر سخت افزارهاى مهم

مواجهه با تأثيرات مستقيم بر سخت افزارهاى كليدى، به ويژه زيرساخت ها، دغدغة بسيارى 
از آژانس هاى بشردوستانه است. در اكثر واكنش هاى امدادى (نظير هماهنگى انتقال آب با 
تانكر به مدارس و اردوگاه هاى آوارگان داخلى)، مرمت و تعميرات مورد نياز در شبكه هاى 
شــهردارى و زيرســاخت هاى ضرورى كه نه تنها به هنگام ارائة خدمات به خانوارها بلكه در 
زمان واكنش هاى اضطرارى نيز حياتى هستند، مدنظر قرار نمى گيرد. در مقابل، براى مثال 
آژانس هاى بشردوستانه كه از ظرفيت كافى برخوردارند مى توانند آسيب هاى موجود را در 
بخش هايى مانند مراكز درمانى و شبكه هاى آب رسانى جبران كننـــد. هرچنـــد كه وسـعت 
تخريب گاهى بيش از توان فنى و مالى اين آژانس هاست و در صورتى كه ارتباط آنان با 
مقامات محلى يا مراجع خدماتى محكم نباشد، ارائة هرگونه پاسخ دشوارتـر خواهـد بود. 
مديريت تأثيرات غيرمستقيم بر سخت افزارهاى كليدى نيز امرى دشوار است، خصوصاً اگر 
منشأ آن مكانيزم هاى مقابله اى باشد كه مردم از خود نشان مى دهند يا به آن متكى هستند. 
براى مثال، كسانى كه در طبقات بالاى يك بلوك آپارتمانى زندگى مى كنند اغلب كمبود 
آب را با نصب پمپ و انتقال آب از طبقات زيرين به خانه خود جبران مى كنند (عكس 3) 
در چنين مواقعى، خطرات نامحسوسى به دليل آلودگى ناشى از خاك اطراف لوله هاى آب 
و نفوذ آن به درون مجارى و آلوده سازى همه منابع آبى وجود دارد؛ اين شيـــوه از شيـــوع 
آلودگى مى تواند به مشكلات بهداشت عمومى جدى منجر شود. در موارد مشابه، مقامات 
شــهردارى يا مراجع خدماتى به منظور تأمين قطعات يدكى، به روش «جايگزينى» متوســل 
مى شوند، بدين معنا كه قطعات سالم را از بخش هايى كه در اولويت نيستند خارج كرده و 
جايگزين قطعات ضرورى تر در همان ســامانه مى كنند. اگرچه هردو مكانيزم هوشــمندانه 
هستند، اما تأثير آن ها مى تواند منفى  باشد4 و در درازمدت، حل مشكلات را دشوارتر سازد. 
در واقع، در نتيجة چنين اقدامى، تأثير انباشــته مى تواند به مراتب وســيع تر باشد. (عكس 4)

4- مكانيزم هاى مقابله اى منفى در اين گزارش، سازوكارهايى 
هستند كه نيـازهـاى كوتـاه مـدت را برطـرف مى كننـد، امـا 
وابستگى يا نياز افراد را در درازمدت افزايش مى دهند يا ديگر 

كسانى كه از آن نفعى نمى برند را نيازمند مى سازد.
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عكس 3. تأثيرات مستقيم و غيرمستقيم به مرور انباشته مى شوند. مى توان اين خطوط لوله را تعمير كرد، اما اگر فشار آب 
كافى نباشد، ساكنان محلى ممكن است با نصب پمپ، مكانيزمى مقابله اى را اتخاذ كنند كه در پايان، جان بسيارى ديگـــر 

از مردم را تهديد خواهد كرد. (جنوب لبنان، 2006)

عكس 4. حذف تجهيزات كارآمد از سيستمى كه اولويت كمترى دارد و جايگزينى آن با قطعات ضرورى در همان سيستم به منظور 
رفع نياز ضرورى سبب بروز تأثيرات منفى مى شود كه مى تواند در بلندمدت، رسيدگى به امور را دشوارتر كند. (گرجستان، 2003)
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تأثير انباشته بر سخت افزارهاى كليدى. در شرايطى كه كيفيت خوب قطعات يدكى را يـا 
اصلاً نمى توان يا به دشــوارى مى توان تضمين كرد، دســتگاه هايى كه قطعاتشان از بين رفته 
اســت عمدتاً از كار مى افتند يا كارآيى آنها به حداقل مى رســد. در نتيجه، اضطرار تعويض 
صحيح و به موقع آن قطعاتى كه هنوز كارآمد هســتند كمتر مى شــود كه اين خود به تكرار 
خرابى ها مى انجامد. وخامت وضعيت خدمات موردنظر به ايجاد انشعاب هاى غيرقانونى در 
خطوط برق و آب از سوى ساكنان مى انجامد كه اين خود، روشى مؤثر براى رفع نيازهاى 
اوليه اســت. البته، مســئولين و مقامات معمولاً هزينه اى را بابت انشعابات غيرمجاز دريافت 
نمى كنند و تا مدت ها پس از درگيرى هاى مسلحـانـه،  نمـى تواننـد آن ها را مهـار نمـاينـد. 
بنابراين، منابع لازم براى رفع اختلالات خدمات ضرورى به طور خودكار ناچيز مى مـانـــد. 

اگر چرخة مشكل آغاز شود، ديگر به سختى مى توان آن را متوقف كرد. (شكل 3)

شــكل 3 نشــان مى دهد چگونه حمله به تكنسين ها به كاهش تعداد كاركنان منجر مى شود. 
اين شكل همچنين دشوارى پيگيرى انشعابات غيرمجاز در شبكة آب رسانى را به تصويـــر 
مى كشد. اين فرايند سبب كاهش توانايى بازيابى مالى در سازمان آب و فاضلاب شهردارى 
مى شود (و ممكن است تخصيص منابع مالى را از سوى مقامات مركزى با افت مواجه كند) 
و تضمين انجام فرايندهاى عمومى عملياتى و نگهدارى يا عرضة بى وقفة قطعات يدكى را 
غيرممكن مى سازد. كاهش فشار در شبكه موجب مى شود مردم به نصب پمپ هاى تقويت 
فشار آب در خانة خود روى بياورند. اين راهكار در داخل لوله كشى خلأ  ايجاد مى كند، و 
بدين ترتيب آب آلوده به شبكه نفوذ كرده و بهداشت عمومى را بيشتر در معرض خطر قرار 
مى دهد. از سويى، كاهش كيفيت خدمات باعث افت نرخ صدور گزارش خرابى ها و كم سو 
شــدن اميد مردم نســبت به انجام تعميرات مقطعى در صورت توقف درگيرى ها مى شــود. 
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شكل 3. چرخة معيوبى از آثار انباشته بر خدمات ضرورى (كه خدمات توزيع آب آشاميدنى يـكى از آن ها اسـت). ايـن 
چرخه تحت تأثيرات مستقيم و غيرمستقيم (از طريق افراد، سخت افزار و مواد مصرفى) قرار دارد. انباشت صـــورت گرفتـــه 
در نهايت بهداشت عمومى را تحت تأثير قرار مى دهد و به درگيرى ايجاد شده مى افزايد. در نتيجـــه، چـرخـــة تأثيـــرات در 
چارچوب چرخه هاى درگيرى قرار مى گيرد كه شرايط اضطرارى پيچيده اى را رقم مى زنند. اين چرخه بـر اسـاس مـوارد 
مستندى از دوشنبه در تاجيكستان (رابرتس، 2000) و بسيارى از شـهـرهـــاى افغانستـــان (پينـرا، 2011) تـدوين شـده است.

تاثير انباشته
چرخه معيوب (تركيب تاثيرات مستقيم و غيرمستقيم) كه به

افت خدمات و خطر بهداشت عمومى منجر مى شود

نبود دسترسى امن

نارضايتى كاركنان

عدم پرداخت دستمزد

سرقت

تحريمها، محاصره ها يا محدوديتها

كاهش قطعات يدكى و مواد مصرفى

كاهش فشار شبكه /
دسترسى بسيار كم به آب تصفيه شده

بهداشت عمومى - سطح نيازمنديها

كاركنان مرعوب

فرار مغزها

انشعاب غيرمجاز در شبكه

درگيرى درازمدت

افزايش تنش در سطح اجتماع

بازيابى سيستم غير ممكن مى شود

دسترسى نامنظم به آب سالم

افزايش خطر انتقال بيماريهاى واگيردار

پيش از درگيرى

كاستن بودجه

آسيب به
مبدل برق

آسيب به واحد
تقويت فشار آب



بنابراين، تأثير انباشته را نمى توان فوراً معكوس كرد، چراكه چالش هاى بسيارى را به بعُد فنى 
كار مى افزايد و زمان انجام عمليات را طولانى تر مى كند. اين اتفاق اغلب هزينة بسيار بالايى 
را براى تأمين كنندگان مالى در پى خواهد داشت. آنچه شايد از ديگر عوامل مهم تر جلوه 
كند، انباشت تأثيراتى است كه ممكن است نارضايتى اجتماعى، تنش هاى موجود يا حتى 
خشونت شهرى و درگيرى مسلحانه را (كه مسبب اصلى همه مشكلات است) تشديد كند.

اثر بر مواد مصرفى مهم

همانند زيرساخت هاى كليدى، تأثير مستقيم بر مواد مصرفى كليدى عمدتاً با تخريب آن ها 
مرتبط است. (عكس 5) براى مثال، آسيب رساندن يا تخريب ذخاير سوختى كه مى تواند 
ذخيرة لازم براى فعاليت نيروگـاه هـــاى بـــرق را از بين ببـرد. (مثل صيـدا در لبـنان، 2006، 
(برنامة محيط زيست سازمان ملل 2007)). همان طور كه پيش تر در بحث شهرهاى افغانستان 
اشاره شد (بخش 2-1)، سرقت از انبارهاى تأمين كنندگان آب يا برق يكى از مثال هاى رايج 
از تأثير غيرمستقيم بر مواد مصرفى كليدى است. اين اتفاق معمولاً به احتكار مواد مصرفى يا 
اختلال در چرخة تأمين منجر مى شــود. اين در حالى اســت كه كمبود اقلام هم قيمت ها را 
افزايش مى دهد. همچنين، زمانى كه ذخاير محلى و ملى كاهش مى يابند، حتى زمانى كه سرماية 
لازم براى خريد وجود داشته باشد، تحريم ها، محاصره ها و ديگر محدوديت ها مى توانند تهيه 
منابع جديد مواد مصرفى را مختل كنند، نظير آنچه در سوريه و عراق رخ داد. (پيوست الف)

تأثير انباشته بر مواد مصرفى كليدى. درگيرى هاى بلندمدت، تحريم ها، محاصره ها يا ديگر 
محدوديت ها معمولاً تأثير شديدترى نسبت به آسيب مستقيم ناشى از شرايط درگيرى بـه مواد 
مصرفى كليدى مى رسانند. حتى زمانى كه اقلام مورد نياز در بازار سياه موجود باشند، كاهش 
بودجه لازم براى خريد قطعات يدكى يا مواد شيميايى اساسى (نظير كلر) يا تعمير قطعات،  
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عكس 5. سيم ها و تير هاى ذوب شده به دليل تخريب انبار شركت  برق غزه در سال 2014 كه باعث ناتوانى اين شهر جهت 
جبران خرابى سيستم ها شد. تعميرات ضرورى در خطوط انتقال برق بايد از طريق قطع اقلامى نظير مبدل ها، سيم و تير ها در 

بخش هاى كم اولويت و قرار دادن آن ها در اماكن ضرورى تر (نظير بيمارستان ها) صورت مى گرفت. (غزه، 2014)
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به طوركلى به كاهش كيفيت اين اقلام مى انجامد. اين امر باعث وخامت عمومى زيرساخت ها 
مى شود كه خود بر انگيزه و توان كاركنان تأثير منفى دارد (مطابق چرخة معيوب و درهم تنيده 
در شكل 3). رهايى از تأثيرات انباشته بسيار فراتر و دشوارتر از مرمت زيرساخت ها است.
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عكس 6. ارتباط درونى ميان خدمات ضرورى بايد به درستى درك و در واكنش اضطرارى نسبت به مشكلات لحاظ شود تا آثار 
ناخواسته مهار گردند. بازسازى مجدد شبكة معيوب تأمين آب در اين مقطع، آن هم بدون در نظر داشتن تخلية شبكة آسيب ديده فاضلاب، 
فقط بهداشت عمومى را تهديد مى كند، و با سرريز شدن پسماندها به درون خيابان ها، جان مردم را به خطر مى اندازد. (عدن، 2015)

2-2- عوامل مؤثر بر ميزان اين اثر

ارتباط درونى خدمات ضرورى 

برخى خدمات ضرورى براى آنكه به درستى ارائه شوند، به ديگر خدمات وابسته اند (عكس 6). 
مثال بارزى از آن، كيفيت خدمات درمانى است كه به آب سالم و منبع قابل اتكاى برق نياز 
دارد. همان طور كه تصور مى شــود كه آلودگى آب هاى زيرزمينى و خاك به دليل تخلية

بى فنيل هاى پلى كلره از صدها مبدل الكتريكى تخريب شده در جنوب لبنان (2006) باشد 
(زيتون و همكاران، 2014)، سايت هاى دفن زباله نيز در صورت عدم به كارگيرى مكانيزم 
صحيح مى تواند موجب آلودگى آب هاى زيرزمينى شود (برنامة محيط زيست سازمان ملل 
متحد، 2003). در صورتى كه آلودگى گسترده باشد، نياز به تلاش براى زدايش آن در اسرع 
وقت به يك اولويت تبديل مى شود؛ اما نكتة اصلى آنجا است كه اين فرايند اغلب از توانايى 
بســيارى از آژانس هاى بشردوســتانه فراتر است. عدم توانايى جهت مهار صحيح و به عقب 
راندن آلودگى در زمان مناسب مى تواند عواقب زيست محيطى طولانى مدتى را به بار بياورد. 
از اين رو، بهتر است اين ارتباط درونى با هماهنگى و يكپارچگى مديريت شـود و نـه بـه
 صورت جداگانه، حتى اگر برخى كنشگران در سطح خدماتى از توانمندى هايى برخوردار 
باشند كه در بخش هاى مختلفى كاربرد دارند. اگرچه تأمين مولدهاى برق يكى از اقدامات 
بشردوستانه مرسوم به حساب مى آيد، ولى پشتيبانى از تأمين كنندگان برق يا وزارت نيرو ناچيز 
و درعين حال، بســيار ضرورى اســت (نظير آنچه هم اكنون در غزه و سوريه اتفاق مى افتد).
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وابستگى به خدماتى از خارج از مناطق شهرى

يكى ديگر از وابســتگى هاى خدمات ضرورى، وابســتگى به كالاها و خدماتى است كه در 
كنترل ساكنان قرار ندارند. مقصود از كنترل ساكنان، اتكاى آن ها به غذا، آب، برق، حمل ونقل 
و ارتباطاتى است كه مسيرى را از نقاط كاملاً روستايى به نقاط كاملاً شهرى طى مى كنند. 
بسيارى از اين وابستگى هاى «فراشهرى» ارتباط تنگاتنگى با جريان هاى مالى دارند. به ويژه، 
در مواردى كه كشورى مورد تحريم هاى اقتصادى واقع شده، مبالغ تخصيص يافته به خدمات 
ضرورى كاهش مى يابد. از سوى ديگر، درگيرى هاى مسلحانه در بخـش هـايى از كشـور 
مى توانند سد راه شريان هاى مالى، چه از حيث انتقال سرمايه و چه عوايد نقدى خـارجـى 
شــود. در درگيرى هاى طولانى مدت يا مناطقى كه به حمايت حاميان مالى وابســته اند، همة 
خدمات در نهايت تا حدودى به كمك هاى مالى غيررسمى و خارجى متكى هستند، زيرا 
فقط برخى خلاءهاى موجود در خدمات ضرورى مى توانند از ســوى بخش خصوصى كه 
توان رفع آن را دارند يا توسط آژانس هاى بشردوستانه برطرف  شوند. فريتـــاون (پايتـــخت 
سيرالئون) مثالى از شرايط مذكور است كه در آن، همـــة سـاكنـــان شهـر روى يـك خـط 
انتقال برق كه از نيروگاه برق آبى بومبونا مى آمد، حساب مى كـردنـــد (پوشـــك و فاستـر، 
2011). اين وابستگى هاى فراشهرى به وقوع چرخة معيوب اثـر انبـاشتـه كمـك مى كنـد. 
ساكنان مناطق شهرى در اين شرايط، همواره نسبت به اختلالات خدمات ضـرورى كه از 

كنترلشان خارج است تا حدى احتمالاً بيشتر از شرايط مورد انتظار آسيب پذير هستند.

اثر انباشتى تحريم ها، محاصره ها و ديگر محدوديت ها

تأثير بلندمدت تحريم هاى اقتصادى در بوروندى را «مشكلاتى» خوانده اند كه «تا به امروز 
و حتى پس از رژيمى كه عليه آن وضع شده است، ادامه دارند». (بوسويت، 2000، ص. 20). 
بازبينى تحريم هايى كه بر هفت حوزه اعمال شده اند نشان مى دهد كه تأثير انباشتة آن ها بر 
خدمات شهرى ضرورى، احتمالاً نتيجة چند عامـــل اســـت كـه بستـه بـه شـرايـط تركيـب 

متفاوتى دارند، از جمله:
الف. وضعيت خدمات ضرورى پيش از اعمال تحريم ها. كيفيت يا ظرفيت هر يك از خدمات 
تابعى از مهارت و تعداد كاركنان، وضعيت زيرساخت از نظر عملكرد و ميزان جايگزينى منابع
اضطرارى است. براى مثال، در عراق، خدمات آب رسانى، بهداشتى و برق پيش از تحريم هاى 
سازمان ملل وضعيت خوبى داشتند؛ اما پس از تحريم و ظرف چند سال، به طور چشمگيرى

افت داشتند. اگرچه تحريم هايى كه بعدها عليه بوروندى وضع شد شدت عمل كمترى داشت، 
اما در تركيب با سرعت پايين توسعه در اين كشور، بازهم عواقب بدى را رقم زد (هاسكينز 

و نات، 1997، بوسويت، 2000).
ب. نوع و گسترة تحريم ها، براى مثال تحريم هاى اقتصادى (تجارى و مالى)، مسافـرتـــى، 

نظامى، ديپلماتيك، فرهنگى، ورزشى، تحريم هاى هدفمند يا عمومى.
ج. مدت زمانى كه تحريم ها ادامه داشته اند.

ه. كنش گرانى كه تحريم ها را وضع كرده اند از جمله تعـــداد آن ها، قـدرتشـــان در صحنـة 
جهانى، وابستگى كشور تحريم شده به اين كنش گران و نوع و بستر تحريم هـا (جهـانـى، 

منطقه اى، چندجانبه يا دوجانبه).
و. اينكه آيا كشورها يا كنش گران مسلح غير دولتى اولويـت لازم را بـه استفـادة بهينـه از 

توانايى خود جهت تأمين خدمات ضرورى براى جمعيت حاضر مى دهند يا خير.

تلاش هاى صورت گرفته جهت «انسانى» كردن تحريم ها و ديگـــر محدوديت ها يـــا بـراى 
كاهش آثار منفى آن ها، در بيشتر مواقع اثر محدودى داشته است.
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در آغاز مى توان به ديوان سالارى دخيل در اعمال تحريم ها و نظارت بر آن ها اشاره كرد كه 
مى تواند فلج كننده باشند. تجربيات ميدانى گواه آن اند كه وقتى تحريم كنندگان نمى توانند 
عواقب منفى بالقوة تحريم ها را بر روند تأمين خدمات ضرورى به اندازة كافى مدنظر قرار 
دهند، اعمال آن ها با كندى مواجه مى شود و تأمين كنندگان تجهيزات و قطعات يدكى را در 
بخش خصوصى بسيار محتاط مى كند. براى مثال، مواردى در اسناد يونيسف وجود دارند 
كه نشان مى دهد وقفة موقتى در تأمين كالاهاى مورد نياز در بخش هاى نيرو و حمل ونقل، 
تأثير منفى چشمگيرى بر كارآيى و تعمير و نگهدارى خدمات شهرى ضرورى در عـــراق 
داشت (گوردون، 2010، ص. 64). اگرچه مقصود اصلى آن است كه از خدمات ضرورى 
حفاظت شود، اما قائل شدن همين استثنا نيز مى تواند به تأثيرات بدى منجر شود. براى مثال، 
در سال 1996 در بوروندى، گرچه آب رسانى و تأمين تجهيـــزات تصفيـــه و بهـداشتـى در 
تحريم ها مستثنا شده بودند، اما در اوايـــل كـــار بـه مـدت 6 ماه جلوى همه چيز گرفته شد. 
(بوسويت، 2000) تجربيات ميدانى گوياى آن اند كه به هنگام تلاش براى عبور از تشريفات 
پرتعداد تحريم ها، مقامات محلى يا مراجع خدماتى نيز در معرض ارتكاب اشتباهات پرهزينه اى 
قرار دارند، به ويژه زمانى كه ابعاد نيازها را تخمين مى زنند و بـــا بى تـوجهـــى بـه نيـازهـاى 
جارى، مجموعة كاملى از تجهيزات مرتبط را سفارش مى دهنـد. آنـچه وضعيـت را بدتـر 
مى كند، فرار مغزها (فقدان تخصص) و وضعيت بد اقتصادى كـشـور موردنظـر اسـت كه 

باعث كمبود مهارت و توانايى آنان براى نصب تجهيزات يا تعويض قطعات مى شود.

محدوديت در «استفادة دوگانه»5  آنگاه مشكل ساز مى شود كه موضوع نگهدارى از خدمات 
ضرورى در ميان باشد. براى مثال، بيش از هزار تانكر آب و كاميون تخلية فاضلاب به دليل 
استفادة دوگانه و تجهيز به فولاد ضدزنگ براى ورود به عراق با مشكـــل مـواجـــه بودنـد. 
(گوردون، 2010، ص. 71) تأثير اين اتفاق در غزه، طيف گسترده اى از مواد را در بر مى گرفت 
كه داراى استفادة دوگانه قلمداد مى شدند. اين مسئله براى كسانى كه در تلاش بودند طرح هاى 
اضطرارى و عمرانى را در اين منطقه به پيش ببرند امرى آشنا است. (طرح تجهيزات مخابراتى 
عمومى، 2012) در مواردى مشــابه، انتقال گاز كلرين كه در تصفية آب اســتفاده مى شود 
در بيشتر مواقع در سطح كشورى كه درگيرى مسلحانه در آن جريان دارد ممنوع يا بسيار 
دشوار است؛ دليل اين ممنوعيت يا دشوارى نيز امكان استفادة تسليحاتـى از گـاز كلريـن 
مى باشد. بااين حال، خطرات و عواقب را نيز بايد در مقابل خطرات ناشى از تصفية نامناسب 
آب سنجيد (براى مثال، محروم سازى صدها هزار نفر در مناطق شهرى از دسترسى به آب 

سالم براى مصارف خانگى). 

مسئلة ديگر آن است كه نبايد از تأثير تحريم ها، به ويژه آن دسته كه كمتر ديده مى شوند، 
غافل شد. براى مثال، كمبود گزينه هاى جايگزين اغلب بدين معنـا اسـت كـه كنش گران 
حوزة آب گزينة ديگرى به جز استفاده از مواد، تجهيزات يا مواد مصرفى بى كيفيت ندارند 
كه آن ها را هم بايد از بازارهاى غيررسمى تهيه كنند، چراكه تنها مجراى دور زدن تحريم ها 
همين بازارها هستند. وضع تحريم ها از نگاهى ديگر به معناى آن است كه كالاهايى باكيفيت 
بهتر به هيچ وجه در دسترس نيستند. براى مثال، تـاجـرانـــى كـــه در بخـش تبـادل كـالاهاى 
باكيفيت ســعى در شكســتن سد تحريم ها دارند، در سال هاى 2008 تا 2012 با جريمة 1,7 
ميليارد دلارى مواجه شدند (بولتن استاندارد، 2012) و همين عامل كافى بود تا آن ها را به
 كلى از كارشان دلسرد كند. همچنين، سازندگان تلمبه هاى اروپايى بارها ترديـــد خـــود را 
در فروش اين اقلام به عراق يا سوريه نشان داده اند. اين ترديد حتى در مواردى كه كالاى 

مورد بحث ممنوع نيست، از ترس اقدامات حقوقى عليه آنان، به چشم خورده است.
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5- «اقـــلام دومنظـوره» آن دستـه از كـالاهــا، نـرم افـزارها و 
فناورى هايى هستند كه به طور معمول براى اهداف غيرنظامى 
بكار مى روند، اما ممكن است براى مصارف نظامى نيز مورد 

استفاده قرار گيرند.



اثر غيرمستقيم جابجايى گستردة جمعيت ها
جابجايى گستردة جمعيت ها از روى اجبار ناشى از درگيرى هاى مسلحانه، انواع خاصى از 
تأثيرات غيرمستقيم را ايجاد مى كند كه بايد در تحليل ها به خوبى لحاظ شوند. كشورهايى 
كه به طور مستقيم در اين درگيرى ها دخيل نيستند بايد اسكان صدها هزار پناه جو (و گاهى 
چند نسل بعد از آن ها) را تأمين نمايند. براى مثال، مراكز عمدة شهرى در پاكستان و ايران 
منزلگاه پناه جويانى بوده است كه به دليل درگيرى، بيش از 30 سال است از افغانستان به دور 
بوده اند و در نتيجه، نوادگان آنها هم نزد جوامع ميزبان هستند. خواه اين جمعيت متشكل از 
پناه جويان باشد يا از آوارگان داخلى، هجوم آن به مناطق شهرى برخى تأثيرات غيرمستقيم 
را به همراه دارد كه عبارت است از افزايش قيمت ملك يا مواد غذايى، رقابت براى اشتغال 
و فشار بر خدمات ضرورى و منابع طبيعى. در موردى كه اخيراً رخ داده است، حركت سريع 
توده هاى پناه جويان سورى به شمال اردن، سبب شده است بحران آب كه ناشى از استفادة 
بيش ازحد از منابع ناچيز آب زيرزمينى است، تشديـــد شـــود. هـر نـوع  تأثيـر غيـرمستقيـم 
مى تواند به افزايش تنش هاى اجتماعى كه عامل اصلى رانده شدن جمعيت در ابتداى كار 
بوده بيانجامد، حال آنكه در بيشتر موارد نقش خدمات كمرنگ تر مى شود يا مورد بى توجهى 

قرار مى گيرد.
در اكثر موارد، تأمين خدمات شهرى ضرورى با رشد طبيعى جمعيت در شهرها همگام نيست. 
زيرساخت آب و برق و بيمارستان هاى مرجع، معمولاً براى حجـــم مشخصـــى از جمعيـت 
طراحى مى شوند و در صورت افزايش ظرفيت متقاضيان، توسعة آن ها هزينه بر و از نظر فنى 
دشوار خواهد بود. شهرها پيرامون زيرساخت ها شكل مى گيرند (درســـت هماننـــد غزه) و 
مناطق شهرى و روستايى يا مرزهاى شهرى و مجارى خدمات ضرورى كه بـــه آن متـــكى 
هستند را با يكديگر در مى آميزند. جابجايى جمعيت هاى بزرگى كه از درگيرى ها متأثـــر 
شــده اند مى تواند محدوديت هاى موجود خدمات را بيش ازپيش پررنگ كند و آن ها را تا 
آســتانة ازهم گســيختگى براند و بدين ترتيب، محروميت بيشترى را ميان مردم به بار آورد. 
ميزان مقبوليتى كه جوامع ميزبان نسبت به افراد جديدالورود (آوارگان داخلى يا پناه جويان) 
نشــان مى دهند تحت تأثير آشــكار كيفيت خدمات ضرورى در قبل، بعد و به هنگام حضور 
آن ها اســت. بار ديگر بايد اشــاره شــود كه اين اتفاق مى تواند موجب افزايش نارضايتى يا 
تنش هاى اجتماعى شود. در اين صورت، ضرورى است كه كيفيت خدمات مورد نظر پيش 
از درگيرى ارزيابى شود و نسبت به ارائة پاسخ مناسب در بازه هاى كوتاه و بلندمدت اقدام 
گردد. براى مثال، گريز گسترده و سريع پناه جويـــان ســـورى بـه سـوى درّه بقـاع در لبنـان 
(منطقه اى كه از نظر تأمين منابع آبى در ردة ضعيف ترين ها قرار مى گيرد، بدين معنـــا كـــه 
مصرف غيررسمى و غيرقابل محاسبة آب بسيار بالا است و مصرف سرانه در سطح پايينى 
ثبت مى شود) باعث شد تلاش هايى جهت اطمينان از دسترســـى جـامعـــة مـيزبـان لبنـانى و 
پناه جويان سورى به آب صورت گيرد. بهبود توانمندى مقامات محلى و ارائه خدمات پيش 
از درگيرى مسلحانـه يـا در زمـانى كه از شـدت درگيـرى ها كاستـه مى شـود، از تأثيرات 
غيرمستقيم مى كاهد و نسبت به اردوگاه هاى بسته (كه ادارة آن ها بسيار هزينه بر است) يا برنامه

 هاى توان بخشى بلندمدت يا جايگزينى زيرساخت هاى فرسوده خدمات ضرورى پس از پايان 
درگيرى هاى مسلحانة طولانى مدت يا بحران پناه جويان، هزينه هاى كمترى را ايجاد مى كند.

اثر بر روى بهداشت عمومى و قابل اتكا بودن خدمات

وقتى جوامع آسيب پذير، تأثير درگيرى هاى مسلحانة طولانى مدت را از لحاظ سلامـــت و 
رفاه، معيشت، امنيت انسانى يا بهداشت عمومى «احساس» مى كننـــد، اهميـــت بـررسى اين 

تأثيرات در بازه هاى كوتاه و بلندمدت پررنگ تر مى شود.
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برخى سازمان هاى بشردوستانة بين المللى و ملىّ برنامه هاى مناسبى را ارائـه داده انـد، نظيـر 
برنامة كميتة بين المللى صليب سرخ به نام «مراقبـت هـــاى درمانـــى در معـرض خطـر»، كـه 
عمدتاً به تأثيرات مستقيم (كميتة بين المللى صليب سرخ، 2011) مى پردازند، اما درك يـا 
توجه چندانى به تأثيرات غيرمستقيم و انباشته ندارند. ارتباط درونى خدمـات بـا يكديگـر 
بايد مدنظر قرار داده شود، چراكه تصفية آب آلـــوده و تـأميـــن آب سـالم (براى مثال) در 
تمام بستر هاى بهداشتى ضرورى است، و همين وضعيت هم براى برق و ديـگـر خدمـاتى 
كه تصفية آب و فاضلاب به آن ها وابستـــه است صـــادق اسـت. (ديويس و لمبرت 2002، 
JHS 2008، هانتر و همكاران 2010) افزايش ابتلا به هپاتيت، اسهال خونـــى و حصبـــه در 
بخش هايى از سوريه را به دسترسى محدود به آب آشاميدنى سـالـــم، سيســـتم فاضـلاب و 
بهداشت (سازمان بهداشت جهانى 2013، يونيسف 2015) و نيز نبود يا كمبود دسترسى به 

يك طرح ايمن سازى مؤثر در سرتاسر كشور از آغاز درگيرى ها نسبت داده اند. 

تحليل هاى آمارى نيز حقيقتى كه عامة مردم به آن باور دارند را تأييد كرده انـــد؛ حقيقتـــى 
كه مى گويد مرگ و معلوليت بيشتر، اغلـب نـاشـى از «تأثيـرات غيـرمستقيـم و ماندگـار» 
درگيرى هاى مسلحانه است تا اينكه محصول آثـــار مستقيـــم يـا آنـى آنهـا پـس از توقـف 

خصومت ها باشد. (قوباره و همكاران، 2003)

اين تأثيرات، به دليل دسترسى محدود به خدمات ضرورى و انتقال بالقوة بيمارى ها در اثر 
جابجايى مردم، ريشه در افزايش معرض پذيرى نسبت به خطرات موجود بـــراى بهداشـت 
عمومى دارند (بوتالا و همكاران 2010، پاتل و بورك 2012، روحانى و همكاران، 2012). 
منشأ ديگر آن ها موجود نبودن، تخصيص نيافتن و ناكارآمد بودن منابع مالى در سامانه هاى 
بهداشت عمومى است (JHS، 2008) كه در كنار ديگر عوامل، چرخة معيوبى از تأثيرات 

انباشته را به وجود مى آورد.

در قياس با تأثير درگيرى هاى مسلحانه طولانى مدت بر كيفيت يا پوشش خدمات ضرورى، 
تأثير انباشتة آن را بر بهداشت عمومى به سختى مى توان مشخص كرد. همان طـــور كـــه در 
پژوهش هانتر و همكاران (2009) نشان داده شده است، اگر كيفيت خدمات از همان ابتدا 
قابل اتكا بوده باشد، آنگاه يك اختلال كوتاه در تأمين آب آشاميدنى (كه ممكن است يك 
روز يا يك هفته طول بكشد و در آغاز درگيرى ها انتظار وقوع آن مى رود)، مى تواند بـــه 
افزايش چشمگير احتمال عفونت ناشى از بيمارى هايى كه عامل آن ها در محيط وجود دارد، 
بينجامد. از آنجا كه اختلالات مكرر در خدمات آب رسانى مرتباً امنيت و ايمنـــى مردم را 
تحت تأثير قرار مى دهد، به سختى مى توان تأثير ديگر اختلالات بر بهداشت عمومى جمعيت 
را مشخص كرد. بااين حال، هنگامى كه درگيرى  مردم و اقـشـار بيـمـار را بـه درون شهـر 
مى راند، خطر شيوع مستمر بيمارى هاى بومى نيز بيشتر مى شود، به ويژه زمانى كه جابجايى 
توده هاى مردم توأم با تصفية ضعيف آب و فاضلاب و طرح هاى ايمن ســازى ناقص باشــد. 

(ريسبرو و همكاران، 2012) (عكس 7)

3- مسائلى كه بر كمك رسانى كارآمد تاثير دارند
3-1- اثر درازمدت بر روى خدمات و مردم

چالش ناشى از درگيرى هاى مسلحانة طولانى مدت در حفظ خدمات ضرورى در منـاطق 
شهرى در شكل 4 ترسيم شده است. در اين شكل، كيفـــيت خـدمـــات يـا تعـداد ساكنيـن 
تحت پوشش (كه در آغاز نزديك به 100% است) به طور فزاينـده و تصـاعدى در گـذر 
زمان كاهش مى يابد؛ اين افت، تابعى از اثرات مستقيم و غيرمستقيم است. اگرچه به سختى 
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شكل 4. افت كيفيت خدمات ضرورى و افزايش اثر منفى بر ساكنين در مناطق شهرى كه ناشى از درگيرى هاى مسلحانة طولانى مدت يا تحريم ها است. مدل سازى بر اساس شكل 2، فدراسيون بين المللى، 2012
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مى توان ردّ تأثيرات را به دليل دشوارى جمع آورى اطلاعات مرتبـط پيگيـرى كـرد، ولى 
اثرى كـــه متوجـــه ساكنـان اسـت، بـه مـرور زمـان به طـور چشمگيـرى افـزايـش مى يابـد.
اگر دشوارى ارائة پاسخ اثربخش در  هنگام وقوع چالش هاى سهمگين در كنار ديگر عوامل، 
نظير عدم شفافيت در طيف امداد - عمران، ناهماهنگى در تأمين مالى، سختى شكل گيرى 
همكارى ها، فقدان هماهنگى اثربخش ميان كنش گـــران بشـردوسـت و بخـش عمـرانى و 
چالش هاى حقوق بين المللى بشردوستانه (كه در بخش هاى بعـــد بـــه آن پرداختـه خواهـد 

شــد) قرار گيرد، آنگاه پيچيدگى همه چيز دوچندان خواهد شد.

عكس 7. هنگامى كه درگيرى ها، مردم و اقشار بيمار را به درون شهر مى راند، خطر شيوع بيمارى هاى بومى نيز بيشتر مى شود، 
به ويژه زمانى كه جابجايى توده هاى مردم توأم با تصفية ضعيف آب و فاضلاب و طرح هاى ايمن سازى ناقص باشد. زباله هاى 

جمع آورى نشده. (حلب، 2015)



3-2-آيا فعاليت هاى امدادى-توانبخشى-عمرانى تأثيرى دارند؟

تفاوت قائل شدن بين مراحل امداد-توانبخشى-عمران در زمان واكنش، سخت و تا حدى 
ناممكن است، به ويژه زمانى كه خدمـات شهـرى ضـرورى در زمـان درگيـرى مسلحـانة 
طولانى مدت مد نظر باشد. منظور از تفاوت در كيفيت يا پوشش خـدمـــات بيـــن محـلات 
مختلف اين است كه براى مثال، در يك شهر ممكن است انواع مختلفى از برنامه ها همزمان 
مورد نياز باشد. مداخلات كميتة بين المللى صليب ســـرخ در بغـــداد در سـال 2010 طيـف 
وسيعى از كمك ها را دربر مى گرفت، كه از ميان اين كمك هـــا مى تـــوان بـه پروژه هـاى 
بازسازى بيمارستان هاى بزرگ و زيرساخت فاضلاب با هـدف حمـايـت از بـرنـامـه هـاى 
بلند مدت عمرانى دولت و نيز نگهدارى اساسى از امكانات موجود در بخش هـاى درمـان 
و آب و برنامه هاى آبرسانى با تانكر به شهرك هاى غيررسمى آوارگان داخلى اشاره كرد، 

كه همگى يك فعاليت امدادى رايج هستند. 

وقتى كه صحبت از برنامه ريزى براى بلاياى طبيعى، بحران پناهجويـــان يـــا درگيـرى هاى  
مسلحانة كوتاه مدت در ميان است، آموزش كاركنان يا از پيش فراهم نمودن قطعات يدكى
مى تواند مفيد باشد (براى مثال انجمن امريكايى صنايع آب در سال 2001 يا مركز بيمارى هاى 
واگيردار و پيشگيرى از آن در سال 2012). با اين حال، زمانى كه مراجع خدمات شهرى فاقد 
دسترسى ايمن براى انجام تعميرات و عمليات معمول هستند، و ممكن است كشته، مجروح يا 
متوارى شوند، اين برنامه ريزى ها اثر چندانى نخواهند داشت. تأكيد و توصيه هاى رايج در 
برنامه ريزى راهبرد خروج از شرايط اضطرارى (ساندرسون و همكاران 2012)، در بسيارى 
از مواقع كه كنشگران خود تحت تأثير چالش هاى درگيرى مسلحانـة طـولانى مدت قرار 
گرفته اند، تأثير معكوس دارد. در اين صورت است كه خطرات افزايش پيدا مى كنند، زيرا 
هرگونه توسعه در مناطق شهرى مى تواند سبب مهاجرت هرچه بيشتر جمعيت آسيب ديده 
از مناطق مغفول مانده به مراكز شهرى شود؛ اين امر خود مى تواند عامـل تشـديـد چرخـة 

معيوب اثر انباشته از طريق شكل گيرى راهكارهاى مقابله اى منفى باشد.

بسيارى خواستار بازنگرى اساسى در زنجيرة امداد-بازسازى-عمران شده اند (دوفيلد 1994، 
كين 2007، موسل 2014). اين در حالى است كه تجربه نشان مى دهد كه استفاده از ابزار و 
مفاهيم موجود براى تفكيك مراحل واكنش بى فايده است. با توجه به پيچيدگى ارتباط درونى 
خدمات در داخل و بيرون از محيط هاى شهرى و نيز ميان خود خدمات، حداقل مى توان گفت 
كه تلاش براى شفاف كردن اين واكنش ها بر اساس مرز هاى تصنعى، كارى بيهوده است (مثلاً 
تلاش براى حركت از سمت امداد در شرايط اضطرارى به فعاليت هاى «عمرانى»). به بيان ديگر، 
واكنش ها به شرايط موجود بستگى دارند. بنابـرايـن در زمـان درگيـرى مسلحـانه طولانى 
مدت، گاهاً در محيط هاى شهرى لازم است تا بر اساس نيازها تركيبى از آنچه به كار رود 
كه به شكل سنتى آن را فعاليت هاى «امدادى»، «توانبخشى» يا «عمرانى» مى ناميم. وقتى واكنش 
اتخادى تك بعدى باشد («صرفاً امدادى» براى پاسخگويى به نيازهاى فرا امدادى)، آن وقت 
است كه اين واكنش، خود به چرخة معيوب اثر انباشه كمك كرده و در نهايت مى تواند در 

تقابل با اهداف بشردوستانه قرار گيرد.
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3-3-عدم همخوانى ميزان تأمين سرمايه با نيازها

نقص اصلى مدل هاى تأمين سرمايه براى اقدامات بشردوستانه به خوبى شناسايى شده است؛ 
چرخه هاى تأمين سرماية كوتاه مدت كه با نيازهاى مردم يا تلاش مسئولين براى توانمندسازى 
مردم همخوانى ندارد (اولسن و همكاران 2003،  مينه آ و اسمايلى 2003، پپِرِ و واكر 2007، 
مك الينىِ 2014). در زمان درگيرى مســلحانه طولانى مدت، نگرانى اصلى كنشــگران در 
بازگرداندن يا تثبيت خدمات شــهرى ضرورى، همين موضوع اســت. كمبود سرمايه زمانى 
براى انواعى از درگيرى كه در اينجا مطرح است مشكل ساز مى شود كه به شكل انفجارى 
شروع مى شوند ولى همانجا تمام نشده و چند دهه ادامه مى يابند. علاوه بر ايـــن، در زمـــان 
درگيرى مسلحانة طولانى مدت يا شرايطى كه ثبات نسبى اوضاع بـــه خـــاطر تكـرار وقايع 
خصومت آميز مختل مى شود، بهره مندى از وجوه اهدايى توسط خيرين با نيازهاى محيط هاى 
شهرى هماهنگى ندارد. در مورد دوم، يعنى تكرار وقايع خصومت آميز، اگر ساز و كار تأمين 
سرمايه براى اجراى چنين فعاليت هايى به اندازه كافى انعطاف پذير باشد، فرصت توانبخشى 

و آماده سازى براى شرايط اضطرارى به طور همزمان فراهم مى شود.
واكنش هاى مؤثر در خصوص خدمات شهرى ضرورى در درگيرى مسلحانة طولانى مدت 
مستلزم اعتماد، اطمينان و انعطاف پذيرى است كه خود از راه برنامه ريزى بلند مدت (برنامه ريزى 
متناسب با شرايط) و تخصيص چندسالة سرمايه ميسر مى شود. اين درحالى است كه اكنون، از 
نظر سنتى حمايت از اقدامات بلند مدت كه شايد وسيله اى براى ممانعت از چرخة معيوب تأثير 
انباشته باشد (مثلاً تعمير و نگهدارى بيمارستان) را براى آينده نمى بينيم، حتى در مدل هاى 
تأمين مشترك سرمايه (ماكرا 2002، ويليتس-كينگ و همكاران 2007، تيلور و همكاران 
2012). از اين رو و در شرايط خاص، به ساز و كارهاى تأمين سرماية بيشترى كه متناسب با 
موقعيت باشــند نياز اســت تا بتوان از سمت جبران واكنشى خسارات وارده به زيرساخت ها 
(تأثير مستقيم) به سمت تعمير و نگهدارى پيشگيرانه و مبتكرانه (تأثير غيرمستقيـــم و تأثيـــر 
انباشته) كه در جهت تثبيت يا حتى بازگرداندن خدمات شهرى ضرورى است، تغيير جهت 
داد. زمانى كه شاهد عدم حضور سرماية مناسب براى چنين شرايطى باشيم، برنامه ريزى هاى 
كوتاه مدت (به عنوان مثال تانكرهاى حمل آب) در اولويت قرار مى گيـــرد تـــا از تشـديد 
پيامدهاى منفى در بلند مدت جلوگيرى شود (مثلاً زمانى كـــه سيستـــم تأميـن آب شهـرى 
آسيب ديده و به غير از تأمين آب از طريق تانكر حمـل آب راه ديگـرى وجـود نـدارد). 
مثال ديگر اينكه واكنش طبيعى به كمبود آب در شرايط اضطرارى اين است كه بدون توجه 
به سطح آب هاى زير زمينى و شرايط آن، چاه ديگرى حفر شود. در اكثر مناطق خاورميانه 
كه تاريخ تخريب آب هاى زيرزمينى بـــه پيـــش از بسيـارى از درگيـرى هـاى مسلحانه بـاز 
مى گردد، اولويت به جاى راه حل هايى در سمت تقاضا بايد به مصرف معطوف شـــود؛ تـــا 
بدين ترتيب پيامدهاى بلنـد مدت تـر بشـردوستـانه را كـه حاصـل واكنش هاى كوتاه مدت 

هستند كاهش داد يا حداقل جلوى افزايش آن را گرفت.

چالش تأمين سرمايه به دليل افزايش همسويى كمك هاى دوجانبه با اهداف سياست خارجى 
تشديد مى شود، يعنى آنچه كه به اصطلاح «تأمين امنيت روند كمك رسانى»خوانده مى شود. 
با توجه به سوق يافتن درگيرى مسلحانه به جنگ نامتقارن در مناطق شهرى، به نظر مى رسد كه 
سرمايه بجاى حفاظت و يا بازسازى خدمات ضرورى، به طور فزاينده اى به سمت برخى از طرف هاى 
درگيرى سرازير مى شود. مشكل اينجاست كه در زمان كاهش خدمات ضرورى در نتيجه اين 
غفلت طولانى مدت، معمولاً بخش عظيمى از مردم، اگر نه همة آنها، (همچون غير نظاميان) 
تحت تأثير قرار مى گيرند، و اينجاست كه استقلال سياسى و بيطرفى اهميت فزاينده اى مى يابد.
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3-4- همكارى با ديگران

در ارزيابى اثر انباشته (همچون موارد عراق و غزه، ر.ك به پيوست هاى الف و ب) مشخص 
مى شود كه در ميان تمامى بخش هاى خدمات ضرورى، شايد «مردم» در صدر باشند. اگرچه 
پيچيدگى شرايط شهرى مشاركت را به امرى مهم مبدل مى كند، اما همين عامل مى تواند به 
افزايش سردرگمى در مشاركت ها نيز بيانجامد. در اين شرايط، توانايى همكارى در قالب 
شبكه هاى گستردة مديريت غيررسمى كه در بدنة سلسله مراتب قرار دارند را بهتر است با اتكا 
به تجربه آموخت. از آنجايى كه براى اين قبيل مشاركت  هيچ مدلى ارجحيت ندارد، عوامل 
مؤثر كه روابط با مقامات، افراد و سازمان هاى ذينفع، بخش خصوصى، نظاميان و كنشگران 

مسلح غيردولتى را شكل مى دهند همانا آسيب پذيرى ها و فرصت هاى موجود هستند.

همكارى با مقامات و كنشگران محلى

در محيط هاى پيچيدة شهرى، مشاركت مؤثر با مقامات محلى و مراجع خدماتى امرى ضرورى 
است. در محيط هاى روستايى به دليل پيچيدگى كمتر خدمات، مردم خود قادر به ساماندهى 
امور هستند. در موقعيت هاى شهرى اما، فارغ از اينكه درگيرى مسلحانه طولانى مدت باشد يا 
واكنش در نهايت وارد فاز «عمرانى» شود، ارتباط با كنشگران محلى عـامـلى كليـدى در 
مشاركت پايدار محسوب مى شود. معمولا مسئولين محلى يا ملىّ، تنها كنشگران پاسخگو در 
خصوص جنبه هاى گسترده تر خدمات شهرى هستند؛ چه از لحاظ پيشينة كار (برنامه هايى كه 
تحت عنوان طرح هاى «تكميل شده» مستند شده اند) و چه از لحاظ چشم انداز آن (در قالب 
برنامه هاى جامع). مشروعيتى كه از راه همكارى با شهردارى هاى محلى، ارائـه دهـندگان 
خدمات و پيمانكاران به دست مى آيد هم در مقولة ايمنى و هم در دسترسى به اطلاعات لازم 
براى درك پيچيدگى سيستم افراد، سخت افزار و مواد مصرفى، بسيـــار مهـــم اسـت. يك 
همكارى مطلوب حتى مى تواند امكان مديريت از راه دور6 را در شرايط نامطمئن فراهم كند؛ 
شرايطى كه در آن سازمان هاى بشردوستانه در تلاش هستند تا از دسترسى مردم به خدمات 
ضرورى اطمينان يابند. كميتة بين المللى صليب سرخ ساختار مديريت از راه دور  را در امان 
(پايتخت اردن) براى اقداماتش در عراق در حد فاصل سال هاى 2003 تا 2013 راه اندازى 
كرد. از اين ساختار در عمل در سالهاى 2006 تا 2008 استفاده شد. علاوه بر اين، مشاركت

 هاى مؤثر و طولانى مدت مى تواند تداوم كمك به بخش آب شهرى و يا مراجع خدماتى را به 
هنگام انتقال قدرت كه دسترسى سازمانهاى بشردوستـانـــه بـــه مـردم نـامطمئـن مى گـردد، 

تضمين نمايد.

بيطرفى واقعى يا آشكار را، زمانى كه مسئولين شهردارى با هر يك از طـرفيـــن درگيـــرى 
مسلحانه ارتباط دارند، بايد مورد پرسش قرار داد. بديهى است مسئولين محلى و كنشگران 
مسلح غير دولتى بايد با ترويج چنين همكارى هايى مخالف باشند، چراكه به برخى از اين 
كنشگران بشردوستانه اعتماد نداشته و آنها را تهديدى براى مشـروعيـــت و حسـن شهـــرت 
خودشان مى دانند. حتى اگر اعتماد مشترك حاصل شود، باز هم چالـش هـــاى لجستيـــكى 
وجود دارد كه بايد بر آن ها فائق آمد. براى نمونه نرخ بالاى تغيير كاركنان (در ميان مراجع 
خدماتى و سازمان هاى بشردوستانه) در كنار فقدان برنامه ريزى متمركز، كار را از لحظ فنى 
براى اتمام پروژه هاى بلند مدت دشوار مى كند، چرا كه روابط را بايد دوباره و دوباره برقرار 
كرد. اثر تغيير كاركنان معمولاً متوجه جايگاه هاى بالاى مديريتى مى شود تا سطوح پايين، 
از اين رو است كه اهميت ايجاد ارتباطات خوب با تكنسين ها مورد تأكيد است، زيرا آنها 
آگاهى زيادى از موقعيت داشته و نقشـــى كليـــدى را در پـذيـرش كمك هاى خـارجى از 

سوى كنشگران بشردوستانه ايفا مى كنند.
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6- مديريت از راه دور در اينجا يعنى واكنش عملياتى نسبت 
به ناامنى كه شامل حـــذف يا كاهش شديد حضور كاركنان 
بين المللى و گاهى كاركنان ملى از صحنه، انتقال مســئوليت 
برنامه هاى بيشترى به كاركنان محلى يا سازمان هاى مشاركت كننده 
داخلى، و نظارت بر فعـاليـــت هـا از مكـانـى ديگـر مى شـود 

(استودارد 2010).
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عكس شماره 8. شمار افراد آسيب  ديده از قطع خدمات دقيقاً به اندازه افرادى است كه از راه اندازى مجدد آن خدمات 
سود مى برند، و اين عدد مى تواند به صدها هزار نفر برسد.(بصره سال 2003)

عكس شماره 9. نظارت بر ساخت تصفيه خانة فاضلاب توسط پيمانكار محلى در شهـر رفـح كـه 150 هـزار ساكـن اين 
شهر از آن سود مى برند. (نوار غزه، 2009)
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همكارى با دريافت كنندگان خدمات

دخيل كردن افراد يا ســازمان هاى ذينفع در طراحى، اجرا و مديريت هر طرح مشــاركتى به 
منظور اثربخش و ماندگار بودن آن بسيار مهـــم اســـت. البتـه «مشاركت جـامعة محلى» در 
مناطق شــهرى بســيار متفاوت تر از تصوير عمومى است كه از تجربة روستا بدست مى آيد، 
نه فقط به دليل وجود شكاف هايى در جامعة محلى، و بهتر است كه به جـاى پرداختـن به 

همة نفرات جامعه، در مورد زير گروه هاى ساكنين يا محلات حرف بزنيم.

همكارى با افراد محلى براى تعمير يا بازسازى خدمات ضرورى در مناطق شهـــرى داراى 
حداقل سه چالش مشخص است. اول اينكه خدمات گيرندگان شهرى ممكن است در قبال 
پروژه حس مسئوليترپذيرى نداشته باشند، چرا كه كار بـــا بيشتـــر سخـت افـزارهاى مـورد 
استفاده در ارائة خدمات، به مراتب فراتر از كنترل آنهاست (براى مثال نيـروگـاه برقى در 
جايى دور). دوم آنكه، بسته به محله، خدمات گيرندگان ممكن است نسبت به مراجع رسمى 
خدماتى كه با كنشگران بشردوستانه همكارى مى كنند حس بى اعتمادى عميق يا انزجار پيدا 
كنند (اسِوُبودا 2015). مسئلة سوم اينكه تأثير مثبت پروژه هاى محله اى معمولاً تنها در سطح 
محلى احســاس مى شــود و خطر جايگزينى آنها با مداخلاتى با مقياس بزرگتر وجود دارد. 
مثلاً شايد بازگرداندن آب به كل منطقه سودمندتر باشد (از راه تعمير خطوط انتقال آب) تا 
اينكه فقط به ســاز و كارهاى مقابله اى براى دسترســى به آب براى مصارف خانگى كمك 
شود (كه احتمالاً اثرى منفى دارد). در چنيـــن محيـط هـــاى پيچيـده اى اسـت كـه اهميـت 
سازمان هايى كه سعى در ايجاد تعادل بين منافع و محدوديت ها در رويكردهاى از بالا بـــه 

پايين و از پايين به بالا دارند، به وضوح مشخص مى شود.

همكارى با بخش خصوصى

از صاحبان مشاغل محلى مى توان به عنوان پيمانكار براى انجام كارهايى فراتـر از اجـراى 
سادة پروژه ها دعوت كرد (عكس شماره 9). تجربه ميدانى نشان داده است كه در بسيارى 
از موارد، دانش و آگاهى آنها نسبت به موانع و پيچيدگى هاى جامعة محلـــى، به ويـــژه در 
مواقعى كه «فرار مغزها» دست مقامات ملى و/يا شهرى را خالى گذاشته، بسيار ارزشمنـــد 
است. همچنين صاحبان مشاغل محلى به طور معمول بصيرت خوبى نسبت به «خواستگـــاه 
اجتماعى» مقامات محلى دارند و مى توانند پيشنهادات مفيدى در ايـــن زمينـــه ارائـه دهنـد.

همچنين پيچيدگى فنى بســيارى از پروژه هاى خدمات شــهرى ضرورى مستلزم تخصص و 
توانمندى است كه اغلب در دسترس نيست (يعنى در ادارة آب شهرى يا نزد ارائه دهندگان 
خدمات). در پروژه هاى بزرگ معمولاً بايد تجهيزات سنگين و نيروى كار را بـــه كمـــك 
صاحبان مشاغل بومى آورد. اگرچه همكارى با بخش خصوصى در عمليات عمرانى پيچيده 
امرى رايج است (مثلا در بازسازى بيمارستان ها يا نيروگاه هاى بـــرق)، امـــا در چالـش هاى 
پيچيده شهرى منطق حـــكم مى كنـــد كـه از تخصـص برنـامه ريـزان شهـرى، مهنـدسـان و 
اقتصاددانان بهره برد تا بتوان به يك استراتژى بلند مـدت منسجـم شكـل داد. جنبة منفـى 
كمبـــود تخصـــص فنى بومى و عدم توجه شهردارى ها يا ارائه دهندگان خـدمـات (گرچه 
هميشه بدين صورت نيست)، خطر برون سپارى بيش از حد امور و به طور بالقـوه كـاهش 

كيفيت را به همراه مى آورد.
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عكس شماره 10. دودى كه در جريان حملة هوايى به جنوب يمن از كاخ جمهورى به آسمان برخاسته است. (تعز 17 آوريل 2015)

3-5- حقوق بين المللى بشردوستانه و خدمات ضرورى: برخى چالش ها

قوانين حقوق بين المللى بشردوســتانه و ديگر مجموعه قوانين مرتبط با حفاظت از خدمات 
شهرى ضرورى در زمان درگيرى مسلحانه در پيوست «ت» به شكل خـلاصـه آمـده است. 
ذيل حقوق بين المللى بشردوستانه، هر يك از سه ركن خدمات ضرورى (افراد، سخت افزار، 
مواد مصرفى) در بخش حمايت كلى از غير نظاميان و اهداف غير نظامى پوشش داده شده 
است. علاوه بر اين، غير نظاميـــان خـــاص (همچـون پرسنـل پزشكى) و اهـداف غيرنظامى 
(مثلاً اهدافى كه بـــراى بقـــاى غيـرنظاميـان ضـرورى مى بـاشنـد) از چتـر حمايتـى ويژه اى 
برخوردارند؛ مثل قوانين خاصى كه در قبال افراد و اهداف مشخصى اعمال مى شونـد. در 
كنار اين موارد، قوانين حقوق بين المللى بشردوستانـه از وقـوع حـملاتى كه خسارت هاى 
زيان بار احتمالى به زندگى غير نظاميان وارد مى كنند، موجب جراحت آنها مى شونـد، بـه 
اهداف غيرنظامى آسيب مى رسانند و يا تركيبى از اين اثرات را به همراه دارنـــد، ممانعت 
بعمل مى آورد و و مهاجمان را ملزم مى كند تا تمامـى اقـدامـات احتيـاطى لازم را جهـت 
كاهش حداكثرى تلفات، آسيب ديدگى يا خسارات به كـــار بندنـــد. (عكـس شماره 10)

با وجود اين قوانين حمايتى، چندين چالش مهم وجود دارد كه بخشى از آنها  به دليل فقدان 
احترام به حقوق بين المللى بشردوستانه در برخى شرايط و نيز تسليحاتى است كه در درگيرى 
مسلحانه در مناطق شهرى از آنها استفاده مى شود. همانگونه كه تحقيق روى موضوع «سلاح هاى 
انفجارى در مناطق پرجمعيت» نشان مى دهد، برخى از اين سلاح هـــا مى تواننـــد پيامـدهاى 
بشردوستانه اى داشته باشند كه بسيار فراتر از منطقة كاربرد آنها را هم در بر مى گيرد (كميتة 
بين المللى صليب سرخ،2015 الف).  اين موضوع به خصوص در رابطه با خدمات ضرورى 
مطرح مى شود چرا كه ماهيتى به شدت وابسته به هم دارند، براى مثال موقعيتى كه تركش ها 
و پرتابه هاى انفجارى به صفحه كنترل برق تلمبه خانه آب آسيب رسانده و در نتيجه شاهد 

قطع جريان آب در يك بيمارستان يا كل يك محله هستيم.
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همچنين، حقوق بين المللى بشردوستانه به تمامى چالش هاى ناشى از درگيرى مسلحانه در 
مناطق شهرى نمى پردازد و در زمان جنگ شهرى، اين امر مى تواند به افـزايـــش ابهـــامات 

در تفسير قواعد موجود در حقوق بين المللى بشردوستانه منجر شود.

يكى از اين چالش ها آنكه حقوق بين المللى بشردوستانه شامل حفاظت از اهـــداف خاص 
بوده و ارتباط متقابل يا پيچيدگى فزاينده و در نتيجه آســـيب پذيرى خدمـــات ضرورى در 
محيط هاى شهرى را دربرنمى گيرد. اين ارتباط متقابل را مى توان و بايد در رابطه با قواعد 
تناسب و اقدامات احتياطى درزمان حمله، مورد توجه قرار داد. از منـظر كميتة بيـن المللى 
صليب سرخ، طرفين درگيرى در زمان طراحى حمله نه تنها ملزم به در نظـــر گرفتن تأثيـــر 
مستقيم حمله هستند، بلكه بايد اثرات قابل پيش بينى و دامنه دار آن را بر روى افراد و اهداف 
غيرنظامى هم در نظر بگيرند. به عنوان مثال، طرف هاى درگيرى بايد اثر غيرمستقيم ناشى از 
خسارت جانبى به سيستم هاى تأمين برق را لحاظ كنند. البته در عمل، تعيين آنچه كه قابل 
پيش بينى باشــد و اطلاعات قابل اســتفاده در خصوص ارتباط متقابل خدمات و سيستم هاى 

پشتيبان احتمالى، ممكن است بسيار دشوار باشد.

همچنين حقوق بين المللى بشردوستانه به صراحت به تأثير انباشتة درگيرى هاى طولانى مدت 
بر دسترسى به خدمات ضرورى نمى پردازد (ر.ك به بخش 2-1). گرچه در قوانين مربوط 
به نحوة هدايت درگيرى تصريح نشده كه طرف مهاجم بايد ظرفيت كاهش يافته خدمات 
ضرورى را كه در اثر حملات پيشــين ايجاد شــده (تا آنجا كه قابل پيش بينى باشــد) در نظر 
بگيرد، اما بايد اين كار را كرد. مهاجمـــان مـوظـــف بـه در نظـر گرفتـن اثـرات مستقيـم و 
غيرمستقيم حمله به افراد و اهداف غيرنظامى هستند. مسلماً اين ارزيابى تنها با در نظر گرفتن 
وضعيت اهداف غيرنظامى در زمان حمله ميســر مى شــود. مثلاً اگر يك تصفيه خانة آب به 
دليل آســيب قبلى با 50% ظرفيت خود كار مى كند، اثرات مســتقيم و غيرمســتقيم ناشى از 
آســيب بيشــتر به اين تصفيه خانه بر روى شــهروندان قابل توجه تر از زمانى خواهد بود كه 

تصفيه خانه به طور كامل كار مى كرد.

در اين بخش به طور خلاصه به برخى از چالش هاى مربوط به حمايت و حفاظت از خدمات 
ضرورى در چارچوب حقوق بين المللى بشردوستانه پرداخته شده است. با اين حال، اطمينان 
از حفاظت از خدمات ضرورى در وهلة اول با رعايت قواعد موجود در حقوق بين المللى 

بشردوستانه توسط طرف هاى درگيرى مسلحانه در مناطق پرجمعيت حاصل مى شود.
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محدوديت در كمك رســانى به مردم در طول درگيرى مســلحانة طولانى مدت در مناطق 
شهرى در خاورميانه و فراتر از آن كاملاً مشهود است. بررسى ها در اين گـــزارش نشـــان 
مى دهد كه اگر ارتباط درونى بين خدمات شهرى ضرورى در يك برنامه ريزى بلند مدت 
لحاظ گردد، امكان ارائة بهتر اين خدمات وجود خواهد داشــت. البته گفتنش راحت تر از 
انجـام دادنـش اسـت، چـرا كه در زمـان درگيـرى مسلحانـة طولانى مـدت، ايده هايى در 
خصوص ماهيت نيازها و پيامدهاى انسانى براى درنظر گرفتن در واكنش هاى بشردوستانه 
بلند مدت مطرح مى شوند كه در عمل مى توانند بـــا واقعيـــت فاصلـه زيـادى داشتـه باشنـد 
(براى نمونه توزيع بطرى هاى آب به جاى بازسازى سيستم آبرسانى). احتمال دارد كه براى 
مدت كوتاهى تلاش هاى جمعى بر روى تأثيرات مستقيم درگيرى هاى مسلحانـه متمـركز 
شود، اما همزمان بايد گام هاى روشنى هم براى پايه گذارى يك رويكرد بهتر برداشته شود.

4-1- مسائل اصلى

در اين گزارش تعدادى از مسائل اصلى كه بايد براى دستيابى به رويكردى مـوفـق مـورد 
توجه قرار گيرند، ارائه شده است كه از جمله آن مى توان به موارد ذيل اشاره نمود:

•  الگويى براى جايگزين كردن با زنجيرة امداد-توانبخشى-عمران؛
•  تقويت رعايت حقوق بين المللى بشر دوستانه؛

•  تأثير وخامت وضعيت خدمات شهرى ضرورى، به ويژه در بخش بهداشت عمومى؛
•  عمليات/ روش هاى بشردوستانة كنونى، شامل طول دوره هاى برنامه ريزى فعلى، ارتباط

   با كنشگران و جوامع محلى، و ظرفيت و صلاحيت فنى؛

•  انعطاف پذيرى و پايدارى طرح ها و ساختارهاى تأمين سرمايه؛ 
•  تحقيقات بيشتر براى حل مشكل شكاف دانش در حمـايـت از موضـوعـات ذكر شده

   در بالا.

4- دعوت به اتخاذ رويكردى بهتر براى كمك به مردم آسيب ديده
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4-2- مسير رسيدن به رويكردى بهتر

پيشنهاد ما براى حل مسائل اصلى، گام نهادن در مسير پذيـرش مسئله، بحـث و بررسى، و 
اقدام و عمل اســت. براى شــروع بايد اجازه داد تا ميزان چالش، انگيزة تغيير تفكر را در ما 

به وجود آورد. اين امر مستلزم پذيرش موارد زير است:

(الف) مقياس اصلى چالش؛

(ب) مدت زمان چالش؛

(پ) ارتباط چندوجهى خدمات اساسى؛

(ت) اثر انباشته و تأثير غيرمستقيم و نيز مستقيم؛

(ث) سياست هاى غالب در يك فضاى عملياتى به شدت امنيتى؛

(ج) نواقص قابل توجهى كه ناشى از كمبود شواهد و تجزيه و تحليل است؛

(چ) چالش هاى ناشى از عدم احترام به حقوق بين المللى بشردوستانه؛

(ح) نياز به تجديد نظر در طيف امداد- توانبخشى- عمران؛

(خ) روند تأمين سرمايه كه با مدت زمان يا مقياس نيازها مطابقت ندارد.

گام بعدى براى همة طرفين، بحث درباره عواملى است كه راهى نو براى تفكر را به ارمغان 
مى آورد. آيا پس از ده ها سال تجربه اندوزى و اصلاحات جزئى بعد از ارزيابى شكست ها، 
پذيرفتن شرايط كنونى كافى است يا مؤثرتر آن است كه براى يك شروع دوبـــاره تلاش 
كنيم؟ تلاش براى پيوند دادن فعاليت هاى امدادى- توانبخشى- عمرانى (موسل و لوِين 2014) 
و بحث پيرامون كمك هاى عمرانى در زمان گذار، مراحل اين مسير پيشنهادى مى بـــاشد، 
اگرچه بر اساس ويژگى هاى خاص خدمات شهرى كه پيشتر گفتـه شد، پيشنهـاد مى شود 
اين ايده ها را در مراحل اوليه توسعه داد. بنابر حقوق بين المللى بشردوستانـــه، ايجـــاد يـك 
گفتگوى حمايتى مؤثر بسيار مهم است تا بتوان اطمينان حاصل كرد كه دولت ها و سايـــر 
كنشگران به ارتباط درونى خدمات ضرورى و تأثير انباشته درگيرى مسلحانه طولانى مدت 
توجه نشان دهند. همچنين ممكن است اين گفتگوى ويژه شامل بررسـى شـواهـد فزاينده 
اثرات غير مستقيم درگيرى طولانى مدت و بحث پيرامون اثرات قابل پيـش بينى را بـه بار 
آورد؛ اثراتى كه مى بايست مطابق با قوانين تناسب و اقدامات احتياطى در زمان حمله مورد 
توجه قرار گيرند و مربوط به استفاده از «سلاح هاى انفجارى در مناطق پرجمعيت» است.

سپس سازمان هاى اجرايى محلى و بين المللى بايد عواقب اين امر را بـراى عمليـات خـود 
در نظر بگيرند. اگر بخواهيم عدالت را بر سختـــى و پيچيـدگـــى چـالـش ها حـاكم كنـيم، 
برنامه ريزى هاى چندين ساله نياز است (مدت زمان واقعى برنامه ريزى به شرايـــط بستـــگى 
دارد). اقدام در اين مسير بايد با حمايت طرح هاى تأمين مالى بهينه شده همراه باشـد تـا با 
مقياس و مدت زمان چالش هاى پيش رو هماهنگ باشد. پرسنل ميدانى براى جمـع آورى 
چنين شواهدى مناسب ترين گزينه هستند و مستندات آنها از تأثيـــرات مستقيـــم و انبـاشتـه 

مى تواند در ســاختارهاى گزارش دهى جديد مورد استفاده قرار گيرد.

هدف كلى، جلوگيرى از ايجاد چرخة معيوب از طريق شناسايى و پاسخ به تأثير غيرمستقيم 
در قالب بخشى از استراتژى بلند مدت است كه برنـامـه ريـــزى نـوآورانـــه اى را مى طلبـد، 
بدين معنا كه در طول مراحل اوليه درگيرى مسلحانه، سازمان هاى بشردوستانـــه بـايـــد در   
برنامه ريزى هاى اوليه كه در آنها به پيش بينى ورود احتمالى نهادهاى عمرانى و نيز تعميـر 

و نگهدارى پيشگيرانه پرداخته مى شود، قوى تر و يكپارچه تر عمل كنند. نهادهاى عمرانى 
مى بايست در بلندمدت همكارى مؤثرترى با يكديگر، به ويژه با كنشگران محلـــى مرتبط 
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داشته باشند. ارتباطات خوب، ادامه همكارى را حتى زمانى كه كار از راه دور انجام مى شود، 
تضمين مى كند، اشتراك گذارى شاخص هاى پايه قبل از درگيرى را تسهيل مى كند (داده ها 
و اطلاعات) و پس از پايان جنگ، تمام طرف ها را از پيامدهـــاى درگيـــرى مجـدد مطـلع 
مى سازد. تحقق چنين امرى نيازمند شناسايى و تجزيه و تحليل اثرات انباشته است، كـــه با 
توجه ويژه به اقداماتى كه منجر به چرخة معيوب و در نهايت خسارت به سيستم هاى خدمات 

شهرى ضرورى در مقياس بزرگ مى شود، ميسر مى گردد.

در نهايت، سازمان هاى اجرايى محلى و بين المللى نيز بايد ظرفيت تداركاتى و فنى خود را 
براى مقابله با ابعاد پيچيدة چالش ها بهبود بخشند، از جمله با توسعة مهارت هـــاى فنى كـــه 
شامل خدمات آب شهرى، بهداشت و انرژى مى شود. اگر در انجام چنين امرى موفقـــيت 
حاصل نشود، آنگاه سازمان هاى اجرايى محلى و بين المللى بايد حمايت خود را از مكانيزم هاى 
مقابله اى بومى ارزيابى كنند، كه همانطور كه دراين گزارش بيان شد چنـــين چيـــزى گاهاً 

مى تواند براى ديگران خطرناك بوده و اثر منفى به بار آورد.

حاميان مالى بايد برنامه هاى تأمين سرمايه خود را بازبينى كنند تا از انطباق آن با مقيـاس و 
مدت زمان چالش مطمئن شوند. اگر سازمان هاى بشردوستانه در همكارى با مراجع خدماتى 
محلى نتوانند عواقب اثرات غيرمستقيم و انباشته را كاهـــش دهنـــد، فعاليـت هاى امـدادى، 
توانبخشى و عمرانى بسيار هزينه بر و طولانى تر خواهند شد. منابع مالى دوازده ماهـــه براى 
امداد در بلاياى طبيعى يا در درگيرى هاى كوتاه مدت، مانعى است بر سر راه  طراحى يـا 
اجراى واكنش هاى مناســب براى تمامى نهادهايى كه در درگيرى مســلحانه طولانى مدت 
مى خواهند خدمات شهرى ضرورى را بازسازى و يا تثبيت نمايند. براى رسيدگى مناسب 
به پيچيدگى هاى خدمات شهرى ضرورى در طـــول درگيـــرى مسلحـانـة طـولانى مـدت، 
سازمان هاى محلى و بين المللى (صرف نظر از اينكه «عمرانى» يا «بشردوستانه» هستند) به منابع 
مالى بزرگترى نياز دارند تا در درازمدت كاربرد داشته و بتوانند به سرعت براى رسيدگى به 
نيازهاى فورى هزينه شوند، همانگونه كه در يمن آزموده شد (مك الينى 2015). علاوه بر 
اين، حاميان مالى معمولاً بواسطه روش هاى استاندارد گزارش دهى به اطلاعات دقيق  مربوط 
به اقدامات بشــر دوســتانه دسترسى دارند. اين بينش و آگاهى مى تواند به طور موثر توسط
متخصصان فنى در نهادهاى حامى مالى مورد استفاده قرار گيرد تا با مشـاركـــت نخبگـــان 
سياسى در تشكيلات خود، ميزان آگاهى نسبت به پيامدهاى خدمات شهرى ضـــرورى را 
در زمان درگيرى مسلحانة طولانى مدت، و نياز به سرماية بيشتر كه از آن ناشـــى مى شـــود 
كه مى تواند فراتر از واكنش بشردوستانه معمول نسبت به فعاليت هاى عمرانى بلند مدت تر 

باشد، افزايش دهد.
علاوه بر آنچه پيشتر گفته شد، دستيابى به مدارك و شواهد ديگر نيازمند تحقيقات ساماندهى 
شده جهت مستندسازى ميزان اثر بر بهداشت عمومـى، آثـار منفـى و مثبـت مكـانيزم هاى 
مقابله اى و روشهاى سازگارى در روند تأمين خدمات ضرورى و نقش اختلال در خدمات 

و كمك آن به ادامه درگيرى هاى مسلحانه موجود است.

4-3- ادامه بحث

در پايان، بايد گفت كه قدم گذاشــتن در مســير يك رويكرد بهتر، نيازمند بحث و بررســى 
بيشتر در داخل و خارج از حيطة بشردوستانه است. گام نهادن در چنين مسيرى نه تنها ايجاد 
رويكرد بهترى را براى كمك به مردم آسيب ديده در طول و بعد از درگيرى مسلحانة طولانى 
مدت به همراه دارد، بلكه توافقى را به ارمغان مى آورد كه در پى آن، تغيير الگوى مورد نياز 

براى پاسخگويى به نيازهايى را كه در اين گزارش بحث و بررسى شد تقويت مى كند.
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عكس شماره 11. پدرى كه به همراه فرزندانش در محلة ويران شده پس از بمباران خود راه مى روند.
(صديقين، جنوب لبنان، سال 2006)
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خلاصة پيش رو بر مبناى بازبينى بيش از 170 سند داخلى در كميتة بين المللى صليب سرخ 
 (WatHab) از سال 1991 تا 2012، مصاحبه اى با يكى از مهندسان ارشد آب و زيستگاه

و مصاحبه گروهى با شش مهندس ارشد آب و زيستگاه تدوين شده است.

عوامل

(1) جنگ ايران و عراق 1988-1980. 
(2) جنگ خليج فارس: اشغال كويت توسط عراق (اوت 1991)، تحريمهاى شوراى امنيت 

سازمان ملل  (اوت 1991) و حملة ايالات متحده به عراق (ژانويه- فوريه 1991، 1998)
(3) اشغال عراق توسط ايالات متحده و بريتانيا (2011-2003)

(4) درگيريهاى مسلحانة غيربين المللى (NIAC ، در جريان)

فشارها

درگيرى هاى مسلحانه ميان ارتش ها كه عمدتاً با استفاده از هواپيماهاى جنگى و موشك هاى 
زمين به هوا و زمين به زمين رخ مى دهد؛ درگيرى مسلحانة نامتقارن ميان نيروهاى ايالات 
متحده و بريتانيا و پيكارجويان عراقى. محاصرة مالى و تجارى تمام عيـــار شـــوراى امنيـت 
ســازمان ملل متحد كه واردات هرچيزى به غير از موارد ضرورى را منع مى كرد. تحريمها 
در سال 1995 و به دنبال صدور قطعنامه 986 كه آغازگر برنامة نفت در برابر غذا بود تسهيل 
شد، اما تا اشغال سال 2003 به رهبرى ايالات متحده و بريتانيا (درگيرى مسلحانة بين المللى) 
ادامه يافت. تحريمها (و محدوديت هاى اعمال شده بر اقلام دومنظـوره) اثـر بسـزايـى بـر 
اقتصاد ملى داشت و حوزه هاى بسيارى را به شـرح زيـر تحـت تـاثيـر قـرار داد. همچنيـن 
مى توان اينگونه برداشت كرد كه نظام تحريم ها بگونه اى مهندسى شده كـه بـه بخشهايى 

از كشور نسبت به ديگر نقاط ارجحيت دهد.

وضعيت خدمات آب آشاميدنى در عراق

پيش از وضع تحريم ها: بطور كلى، سامانة آب رسانى در بسيارى از شهرهاى عراق همسو با 
استانداردهاى بين المللى بشمار مى رفت، بدين معنا كه برمبناى استانداردهاى بريتانيا، سامانه اى 
امن و در عين حال، با وابستگى بالا به مصرف انرژى طراحى شده بود. فعاليت و نگهدارى 
بسيارى از تصفيه خانه هاى آب توسط مشاوران خارجى كه همزمان مشغول آموزش مهندسان 
عراقى بودند انجام مى شد. در نتيجه، خدمات آب آشاميدنى به نيروى كار و تجهيزات خارجى 
وابسته بود. در اوايل دهه 1990، تصفيه خانه هاى آب با ميانگين ظرفيـت 30 تا 70 درصـد 
و تصفيه خانه هاى فاضلاب با ظرفيت 0 تا 70 درصد فعاليت مى كردند. در اواسط دهه 1990، 

اين اعداد به ترتيب به 40 تا 50 درصد و 10 درصد تغيير پيدا كرد.

اثر بر خدمات تأمين آب آشاميدنى در عراق

اثر مستقيم، غير مستقيم و انباشته بر مردم. كمبود منابع مالى به دليل محاصره، توانايى دولت 
را در پشتيبانى از خدمات ضرورى تحت تاثير قرار داد. افزايش تورم با افزايش حقوق و مزاياى 
مقامات بخش آبرسانى مهار نشد و به از دست رفتن نيروهاى ورزيده در اوايل سال 1991 
انجاميد. با اوج گرفتن نرخ تورم، حقوق كاركنان كاهش يافت و سبب بى انگيزگى و تضعيف 
روحية آنان شد. در سالهاى 1991 و 1992، تعداد كاركنان واجدالشرايط كاهش يافت و از 
اين رو، افراد كمترى مى توانســتند تجهيزات را نصب كنند و يا حتى مشــكلات را در روند 
ارزيابى و بازديد به كاركنان كميتة بين المللى صليب ســرخ توضيح دهند. از ســوى ديگر، 

پيوست الف- خلاصه مطالعه عراق



گفته مى شد كه مقامات آبرسانى نيز از «محاصره اى داخلى» رنج مى برند و هيـــچ كمكـــى 
از دولت مركزى (منابع مالى، حمل و نقل و سوخـــت) در اختيـــار آنـان قـرار نمـى گيـرد. 
«فرارمغزها» از نيروى كار دولتى/ شهردارى در زمان اشغال نظامى در سال 2003 (درگيرى 

مسلحانة بين المللى) نيز جريان داشت و هنوز هم ادامه دارد.

در بازة 25 ساله اين مطالعه، وضعيت با «فـرار طبيعـى مـغـزهـا» بـدتـر شـد، چـراكـه افراد 
واجدالشرايطى كه در دستگاهها مانده بودند به سن بازنشستگى رسيدند. جايگزينـــى ايـــن 
افراد يا انتقال آگاهى و دانش آنان از سيستم هاى وصله و پينة ايجاد شده بـــه نـــيروى كـار 

جوان و كم تجربه كار آسانى نبوده و حتى ناممكن است.

اثر مستقيم، غير مستقيم و انباشتى بر سخت افزار. از آغاز جنگ، كمبود برق ناشى از بمباران 
پست هاى برق اصلى اثر مستقيمى بر تامين آب داشت و هرگاه بازسازى بخشى از خدمات 
در جريان بود، خاموشــى و بى برقى هاى بلندمدت بوجود مى آمد. در ســال 1998، مسئولين 
آب و فاضلاب آموختند تا با اتكا بر مولدهاى برق، فشار موجود برروى شبكة برق ملى را 
كاهش دهند. موفقيت اين راهكار در آن بود كه مى شد با سوخت ارزان قيمت و در عين 
حال فراوان، مولدها را تأمين نمود. اما حل مشكلات در اين حالت تنها براى مدت كوتاهى 
امــكان پذيــر بود، زيرا عدم نگهدارى صحيح از مولدها، به زودى خرابى آن ها را به دنبال 
داشت. تانكرهاى تأمين آب اغلب غيرقابل استفاده بودند، زيرا از يك سو كمبود قطعات 

يدكى و از سوى ديگر حق الزحمه ناچيز باعث دلسردى و ترديد رانندگان مى شد.

با افزايش فشار اقتصادى، مديريت زيرساختهاى آب و بهداشت از سال 1991 به بعد در تنگنا 
و نياز شــديد به ســرمايه گذارى عظيم قرار گرفت. مشكلات سرمايه گذارى و تأمين نيروى 
كار، خيلى زود آزمايش كيفى آب يا بحث دربارة اين مســئله در ملاء عام را با ممنوعيت 
روبرو كرد. معضلات گستردة پيش آمده (عليرغم ممنوعيت فوق) تا پس از سـرنگـونـــى 
دولت در سال 2003 ادامه داشت و كمبود ظرفيـــت عمليـــاتى در تصفيـه خـانه هـاى آب و 
فاضلاب سبب شد عمر همه قطعات بيش از پيش كوتاه شود و اين روند تا امروز ادامه دارد.

اثر مستقيم، غير مستقيم و انباشته بر مواد مصرفى. كيفيت پايين قطعات يدكى تبديل به عامل 
اصلى اختلال در تأمين آب آشاميدنى شد. از نيمة دهة 1990 به بعد، دستگاههاى كلرزنى و 
دستگاههاى اندازه گيرى زاج دچار خرابى شدند؛ اتفاقى كه با برداشتن قطعات از تجهيزات 

كم اهميت تر و افزودن آنها به بخشهاى ضرورى، نابودى سيستم را به دنبال داشت.

محاصرة تجارى در اين بخش تاثير بسزايى داشت، چرا كه بسيارى از قطعات مـــورد نيـــاز 
براى دستگاههاى باكيفيت اروپايى (نظير پمپهاى دوزينگ آلمانى) بودند. برخى قطعـات 
به دليل قيمت بالا و برخى ديگر به دليل رعايت تحريمها از سوى شركتهاى اروپايى قابل 
دسترس نبودند. شركت ها آنچنان با دقت تحريم ها را دنبال مى كردند كه حتى اگر مفـــاد 
تحريم ها هم آنها و زمينة كاريشان را دربر نمى گرفت، باز هم حاضر به تأمين اقلام و مواد 
مورد نياز نبودند. در جبران اين كمبود، قطعات يدكى چينى قيمت بسيـــار كمتـــرى نسبت 
به معادلهاى اروپايى داشتند و مى شد آن ها را از بازار سياه تهيه كرد، هرچنـــد كه كيفيـــت 
آنها نيز بسيار پايين بود. از سوى ديگر، كمبود مصالح ساختمـانـى (بويژه سيمـان) فراينـد 

بازسازى را در كشور با مانع روبرو مى كرد.

ذخاير كلر و زاج در اوايل دهة 1990 با كمبود شديدى روبرو بود كه سبب شد برخى مقامات 
در شهرهاى جنوبى به استفادة نامناسب از پودرهاى سفيدكننده روى بياورند. واردات كلر كه 
هماهنگى آن توسط يونيسف انجام مى شد، وضعيت موجودى اين ماده را تا زمانى كه (تحت 
تفاهمنامة نفت در برابر غذا در سال 1996) از فهرست تحريم ها حذف شد، بهبود بخشيد. 
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نگهدارى نامناسب و كمبود پمپهاى دوزينگ سالم به معناى انجام نشدن فرايند كلرزنى در 
سرتاسر كشور بود. زاج نيز در داخل كشور توليد مى شد، اما كيفيت پايينى داشت. آنطـور 
كه تخمين زده شده است، تركيبات شيميايى كه در سال 1997 براى تصفية آب بكار رفتند، 
از 30 برابر ناخالصى بيشتر نسبت به دوران پيش از محاصره برخوردار بودند. به دنبال حملات 
سال 2003، همين مشكلات در قالب استفادة نابجا از قطعات، قطع خدمات برق و مشكلات 
ناشى از تأمين قطعات و مواد مصرفى با كيفيت تا سال 2008 ادامه يافت، كه برخى آن را به 

گسل زمانى پيش آمده در بازيابى چرخة عرضه نسبت مى دهند.

اثر مســتقيم، غير مســتقيم و انباشته بر خدمات بهداشتى. مشخص نيست كه وخامت وضعيت 
خدمات آب رسانى تا چه حد ميزان بهداشت عمومى را در عراق تحت تأثير قرار داده است، 
گرچه ميزان كاهش خدمات درمانى تراز اول در اين كشور كاملاً مشهود اسـت (سالـوج 
2002، دواچى و همكاران، 2014). نظام درمانى كشور نتوانست همگام با تلفات گستردة 
مستقيم و غيرمستقيم ناشى از جنگ پيش برود (از نظر برنامه هاى ناتمام ايمن سازى و ناتوانى 
در رسيدگى به نيازهاى روحى و روانى). گزارشات بعدى مداكَت ( Medact) (فاروق و 
همكاران، 2003، پنَچ و همكاران، 2004 و الناصرى و همكاران، 2008) از اهميت بسزايى 
در شناسايى اثرات انباشتى و تاثيرات تحريمهاى تجارى برخوردار بود، كه برمبناى گزارش 

اوليه دوره اى 6 ساله را پوشش داد.

پاسخگويى

تا سال 1991، كسى نمى توانست پيش بينى كند كه تا پيش از حمله و اشغال عراق، تحريمها 
يك دهه ديگر بر اين كشور سايه بياندازند. واكنش هاى شكل گرفته از سوى كميتة بين المللى 
صليب سرخ در ابتدا براى بازه هاى كوتاه مدت طراحى شدند، اما با گذر زمان و در طول دهة 
1990، ماهيتى درازمدت و خلاقانه بخود گرفتند. براى مثال، در مقابل عدم امكان يا ممنوعيت 
آزمايش كيفى آب توســط متخصصان، دســتگاههاى تست كلر در اختيار پزشكان و ديگر 
كاركنان مراكز درمانى قرار داده شد تا اين آزمايش را انجام دهند.كميتة بين المللى صليب 
ســرخ همچنين مفهوم «پايدارى نســبى» را در سال 1991 معرفى كرد. اين اقدام تلاشى بود 
براى حفظ حداقل ظرفيت عملياتى در تعداد كمى از تصفيه خانه هاى آب. مشكلات واردات 
قطعات يدكى باعث شد تا اولويت بندى از «ضرورت بـــراى همـــه اقلام» به «ضرورى ترين 
اقلام» تغيير يابد. با پشتكار براى گذر از ديوانسالارى نظام تحريمها، كميتة بين المللى صليب 
سرخ توانست از سال 1993 تا 1996 از ورود 240 تن قطعات يدكـــى، تجهيـــزات و مـواد 
مصرفى با كيفيت به كشــور اطمينان حاصل كند، كه البته تنها بخش كوچكى از نيازها را 
تأمين مى كرد. تجربه همچنين نشان داد كه برنامة نفت در برابر غذا توفيق چندانى در دفع 
اثرات نداشت و در برخى موارد حتى آن ها را تشديد كرد (كميتة بين المللى صليب سرخ، 
1991). كيفيت نيازسنجى و ارزيابى پـاسـخ هـــا پـــس از حمـلات 2003، به دليـل حضـور 
درازمدت كميتة بين المللى صليب سرخ و توانايى اين سازمان براى حفظ كاركنان كليدى 
در اين بازه زمانى بود، كه در تقابل با روش به كار رفته توسط نيروهاى اشغالگر قرار داشت 

كه سرانجام مسئوليت «بازسازى» كشور را برعهده گرفتند.
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خلاصة پيش رو بر مبناى بازبينى بيش از 30 سند داخلى در كميتة بين المللى صليب سرخ 
از سال 2011 تا 2014، مصاحبه با سه مقام مديريتى ارشد در حوزة آب و مصاحبه گروهى 

با هشت مهندس ارشد آب و زيستگاه تدوين شده است.

عوامل

هجوم گسترده و سريع پناهجويان فلسطينى در سالهاى 1948 و 1967؛ اشغال توسط اسرائيل 
1967- 1995؛ محاصره توسط اسرائيل از سال 1994 (بطور خاص از 2007)؛ و تنش هاى 

موجود در روابط داخلى فلسطينيان

فشارها

محاصرة مردم و كالا كه در دهه هاى مختلف از شدت متفاوتى برخـــوردار بـــوده و بطـور 
يكجانبه اعمال شده است. عمليات ارتش اسرائيل: هم دوره با انتفاضة دوم از سـال 2000 
تا 2007؛ عمليات «سرب گداخته» در دسامبر 2009 / ژانويه 2010، عمليات «ستون دفاعى» 

در نوامبر 2012 و «لبه حفاظتى» در ژوئيه و اوت 2014.

وضعيت خدمات آب آشاميدنى در غزه
تنها منبع آب تازه در اين منطقه، آبخيز كم عمق نوار ساحلى بوده كه كيفيت پايين آن نزد 
همگان شناخته شده است. به دليل پمپاژ بيش از حد (كه باعث نفوذ نمك در آن شده) و 
رســوخ آب آلودة ســيلاب ها، فاضلاب تصفيه نشده و پسماندهاى كشاورزى، تخمين زده 
مى شود كه 90 درصد آبهاى زيرزمينى از استاندارد آب آشاميدنى سازمان بهداشت جهانى 
برخوردار نيستند. خسارات وارده به شبكة آب رسانى نيز  50 درصد برآورد شـــده اســـت. 
سازمان آب فلسطين كه در سال 1995 تأسيس شد، در ابتدا قرار بود مسئوليت وضع مقررات 
براى مراجع خدماتى شهردارى را برعهده داشته باشد، اما كمى پس از آغاز به كار، درگير تأمين 
خدمات شد. ادارة تصفية آب شهردارى هاى نوار ساحلى (CMWU) هم در سال 2005  به 
منظور متمركزسازى خدمات شهردارى تأسيس شد. همپوشانى فعاليتهاى سازمان آب فلسطين و 
ادارة تصفية آب شهرداريهاى نوار ساحلى با حضور سازمانهاى مردم نهاد و فروشندگان محلى 
آب نمكزاديى شده تشديد شد. تنشها در داخل فلسطين به دنبال انتخاب حماس در سال 2006 
بالا گرفت و سبب بروز خشونتهايى شد كه طى آن ارتش اسراييل چندين بار زيرساختها را به

مرز نابودى كشاند. عمق اين اتفاق آنقدر زياد بود كه برخى از آژانس هاى حمايت كننده تا به 
امروز هم در ارائة خدمات مالى ترديد دارند. از سوى ديگر، اقتصاد بومى كوچكتر از آن 

است كه بتواند خود را حمايت نمايد و نرخ بيكارى بسيار بالا است.

اثر بر خدمات آب آشاميدنى در غزه
اثر مستقيم، غير مستقيم و انباشته بر مردم. نرخ بالاى بيكارى و كيفيت ضعيف خدمات بدان 
معنا است كه بسيارى از مردم نمى توانند يا نمى خواهند قبض آب خود را بپردازند و مجموع 
عوايد حاصل از پرداخت آبونمان از سال 2006 رو به كاهش است. كاركنان سازمان آب 
فلسطين و ادارة تصفية آب شهردارى هاى نوار ساحلى اغلب بر روى سرمايه هاى پروژه هاى 
مدت دار حاميان مالى حساب مى كنند و همين امر سبب شده تا با مشكلى به نام «بى رغبتى 
حاميان» مواجه شوند. ميزان مهارت فنى (حتى در ميان متخصصان جوان) قابل قبول است، 
ولى تعداد مشاغل مرتبطى كه مى تواند از تجربة آنان بهره گرفت، بسيار كم است. كاركنان 
شركتهاى خصوصى بين المللى يا سازمانهاى غيردولتى بين المللى، با ديدن زمان طولانى مورد

پيوست ب- خلاصة مطالعة غزه
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نياز جهت اجراى پروژه ها، از كار در غزه دلسرد مى شوند. اين امر به دليل محدوديت هاى 
اعمال شــده توســط اســرائيل بر روى ورود مواد اوليه و يا افراد خارجى به غزه است كه در 

آژانس هاى عمرانى يا امدادى كار مى كنند.

اثر مســتقيم، غير مســتقيم و انباشته بر سخت افزار. در پاسخ به مشكلات ناشى از درگيرى و 
فقدان حاكميت، مردم به حفر چاه هاى خانگى يا كشاورزى روى آورده و با ايجاد انشعاب 
غيرمجاز در شــبكه هاى شــهردارى، شدت افت كيفيت آبخيز فوق الذكر را بيشتر كرده اند. 
تأمين برق (قريب به 70%) از اسرائيل و (نزديك به 3%) از مصر و در داخل، با استفاده از 
يك ايستگاه توليد برق با مولدهاى ديزلى (28%) صورت مى گيرد كه آن هم متكـــى بـــه 
واردات سوخت ديزل از اسرائيل است. قطع متناوب برق كه روزانه 16 تا 20 ساعت بطول 
مى انجامد باعث بروز اختلالات شديد در آبرسانى شده و در مواقعى كه سوخت كـافـــى 
وجود دارد، اتكاى بيش از حد به مولدهاى برق به خرابى بيشتر و فشار مضاعف بر قطعاتى 
كه وارداتشان زمان بر است منجر مى شود. هرگاه سوخت كم باشد، سيستم آب و فاضلاب 
با ظرفيت بسيار پايين كار خود را انجام مى دهد و عجيب نيست اگر پسماندهاى فاضلابى 
تصفيه نشده بطور مستقيم به دريا بريزند. از سوى ديگر، تلاش هاى سازمان آب فلسطين براى 
احداث يك كارخانة نمك زدايى و تصفيه بزرگ مقياس نيز تا كنون به دليل ممنوعيت ورود 
كالا (و اقلام دومنظوره) به بن بست خورده است و باعث شده تا حاميان مـالـى نسبـت به 

پشتيبانى خود دچار شك و ترديد باشند. (سازمان آب فلسطين، 2011)

اثر مستقيم، غير مستقيم و انباشته بر مواد مصرفى. اگرچه ورود بسيارى از كالاهاى مجاز با 
تأخير طولانى براى صدور مجوز انجام مى شود، اما بر اساس محاصره ورود رسمى همة اقلام 
بجز موارد دومنظوره ممنوع شــده اســت. اين تأخيرها فرايند تعمير و نگهدارى را به تعويق 
مى اندازد، از اجرا و ساخت پروژه هاى جديد جلوگيرى كرده (براى مثال، پروژة مديريت 
مطلوب آبخيز نوار ساحلى) و برنامه هاى ارتقاى زيـرسـاخـــت را فلـــج مى كنـد. تركيبـات 
شيميايى مورد نياز براى تصفية آب كه توسط بخش خصوصى درخواست شـده بـود، بـه 
لطف تسهيلات فراهم شده از سوى جامعه بين المللى، با موفقيت از سد محاصره گذشت، 
در حالى كه مواد شيميايى مورد درخواست بخش خصوصى (نظيـر فروشنـدگـان محـلى 
آب نمك زدايى شده) به درون منطقه راه نيافت. كمبود منابع مالى مانع ذخيره اين مـــواد 
توسط مقامات شده و تمايل تأمين كنندگان ملى بيشتر معطوف به راه اندازى پروژه هاى جديد 
اســت تا به پرداخت وجه جهت ذخيره ســازى قطعات يدكى و مواد مصرفى (يا عملياتى). 
كمبود ســوخت براى خودروهاى تعمير و نگهدارى نيز مانعى ديگر برســر راه روند عادى 

تعميرات و يا حتى تكميل پروژه ها محسوب مى شود.

پاسخگويى

مصالح ساختمانى با كيفيت كه در اختيار اسرائيل قرار دارند را گاهاً مى توان از بازارهاى 
محلى تهيه كرد، هرچند كه  در اينجا اغلب از كيفيت پايينى برخوردارند. كميتة بين المللى 
صليب ســرخ همچنين از منابع محلى موجود از جمله مواد قابل دســترس در يك كارخانة 
لوله سازى محلى و استفاده از بخشهايى از ديوار بتنى قديمى در مرز ميان غزه و مصر استفاده 
مى كند تا حوضچه هاى موجود را تعمير و بستر تصفيه خانه فاضلاب رفح را لجن زدايى كند.
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مبانى نظرى كه تا حدى مبناى اين گزارش قرار گرفته به همّت محققان مركز پژوهشهاى 
سلامت آب در دانشگاه ايست آنگليا (دكتر مارك زيتون به همراه هدر اليـــدى، استـــفانى 
هاكينز، چارلز تامسون و روت مكدوگال) تهيه شده است. اين تحقيـق بـه اسنـاد عمـومى 
موجود به زبان انگليسى و با گرايشى به خدمات آبرسانى محدود شد. در نتيجـــه، در ايـــن 
گزارش به اندازة كافى به مسائل مربوط به خدمات تأمين غذا و پسماندهاى جامد پرداخته 

نشده است.

برخى از خلاءهاى مطالعاتى و روش شناختى كه در فصل 4 معرفى شدنـد را مـى تـوان بـا 
گسترش دامنه پژوهش حاضر به بخشهاى مختلف جبران كرد تا شامـل مـوارد زير باشـد: 
الف) ادبيات منتشرنشده (خاكسترى)، چرا كه ارزيابى فعاليتها و برنامه هاى حاميان مالى و 
آژانس هاى اجرايى بينش عميقترى نسبت به تأثير تـحـريـم هـا مـى دهـد؛ ب) مصاحبـه بـا 
متخصصان بيشتر، به ويژه آن دسته كه در خارج از بخش هاى آبرسانى و بهداشت فعاليت 
مى كننــد، چراكــه افراد مجرب در بخش تأمين خدمات و تعميرات مى توانند بعُد جديدى 
به يافته هاى حاضر بيافزايند و ج) پيشينة تحقيقى بسيار گسترده تر در مـــورد درگيـــرى هاى 
مسلحانه و خدمات بهداشتى، مثلاً براى ايجاد ارتباط بين اختلال در خدمات و سوابق خدمات 
درمانى پايه، چون مى توان با مطالعه مبحث حمايت از خدمات درمانى بـر اسـاس حقـوق 

بين المللى بشردوستانه نكاتى را آموخت.

پيوست پ- روش شناسى و محدوديت هاى موجود در اين گزارش
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پيوست ت- حمايت از خدمات ضرورى بر اساس
حقوق بين المللى بشردوستانه و ديگـر قوانيـن

جدول ت1. حمايت از خدمات ضرورى براساس حقوق بين المللى بشردوستانه

 

تفكيك

تناسب

قوانين حقوقى (حقوق بين المللى
بشردوستانه معاهداتى و عرفى)

حمايت عمومى از همة اموال غيرنظامى

درگيرى هاى مسلحانه غير بين المللى /
درگيرى هاى مسلحانه بين المللى

درگيرى هاى مسلحانة
غير بين المللى /

درگيرى هاى مسلحانة
بين المللى

تـفسيـر

اموال غيـرنظـامـــى نبـايـد هـدف حملات يـا 
تلافى جويى قرار گيرند. اموال غير نظامى بـه 
تمام اشــيايى گفته مى شود كه كاربرد نظامى 

ندارند. (ماده 52-بنـد 1، پروتكـل اول الحـاقى؛ 
قواعـد 7، 9 و 10 از مطـالعـه حقـوق بيـن المللى 

بشردوستانه عرفى)

در بحث اهداف، اهداف نظامى به هدف هايى 
محدود مى شوند كه با توجه به ماهى، موقعيت، 
عملكرد و كاربردشان به عمليات نظامى كمك 
كرده و نابودى جزيى يا كلى آنها، فتح يا خنثى 
سازيشان در شرايط حاكـم بـه برتـرى نظامى 
مى انجامد. (ماده 52-بند 2، پروتكل اول الحاقى)
در مواردى كه نسبـت بـه استفـادة نظـامى يـا 
غيرنظامى از اهداف شك وجود دارد (نظيـر 
استفاده از عبادتگاه ها، خانه ها يا مدارس براى 
مقاصد جنگى)، بايد فرض را بر آن گذاشت 
كـــه چـنـيـن استـفـاده اى انجـام نـمـى شود. 

(ماده 52-بند 3، پروتكل اول الحاقى)

حملاتى كه انتظار مى رود جان غيرنظاميان را 
بگيرند، آنان را مجروح كنند و يا تركيبـى از 
آنها، و نسبـت بـه مـزايـاى نظامـى مستقيم  و 
ملموسى كه پيش بينى شده اند بزرگتر باشند، 

ممنوع هستند.
(ماده 51، بند 5-ب، پروتكل اول الحاقى. مطالعـه 

حقوق بين المللى بشردوستانة عـــرفى، قاعـده 14)

مفهوم مزيـــت نظـامـى داراى تعـريـف ثابتى 
نيســت، اما در نهايت بايد تعريف ملموسى از 

آن ارائه شده و به فرضيه واگذار نشود.

رودخانه ها، چشــمه ها و منابع آب زيرزمينى 
عـمـومـــاً جـزو امـوال غيـرنظـامـى محسوب 

مى شوند. (هولم، 2004)

طبيعت و محيط زيســت از اهداف غيرنظامى 
تشكيل شده (هولم 2010) و تحـــت پوشـش 
حمايت از اموال غيرنظامى و بويژه حفاظـــت 
از محيط زيســت (ر.ك جدول ت2) هستند.
برخى كشورها عرفى بودن مـاده 52 - بند 3 

از پروتكل اول الحاقى را نپذيرفتند.

اين قوانين در زمان انجـــام حمـلات كاربـرد 
دارند (و نه قبل از آن)

اثرات «قابل انتـظـــار» شـامـل تأثيـرات قابـل 
پيش بينى و با آثار مســتمر (يا غيرمستقيم) بر 

روى اموال غيرنظامى است.

درگيرى هاى مسلحانة
غير بين المللى /

درگيرى هاى مسلحانة
بين المللى
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درگيرى هاى مسلحانة
غير بين المللى /

درگيرى هاى مسلحانة
بين المللى

در هنگـام انـجـام عمليـات نظـامـى، احتيـاط 
مـسـتمـر جهـت مـصـون داشـتـن جـمـعيـت 
غيرنظامى، غيرنظاميان و اموال غيرنظامى بايد 

لحاظ شود.
الف- كسانى كه طرح ريزى يا تصميم گيرى 

حمله را برعهده دارند بايد:

1. هرآنچه مى توانند را انجام دهند تا اطمينان 
حاصـل شـود كـه اهـداف مــورد حملـه نــه 
غيرنظاميان هستند و نه اموال آنان، و زير چتر 
حمايتى ويژه اى هم نيستند، بلكه مطـابـــق بـا 
بند 2 ماده 52 داراى ماهيت نظامى هســتند، و 
مطمئن شوند حمله به ايـن اهـداف بر اسـاس 

مفاد پروتكل حاضر ممنوع نيست.

2. همة اقدامات احتياطى لازم را در انتخـــاب 
روش ها و ابزار حملات در نظر بگيرند. ايـن 
احتياط به منظور جلوگيرى از يا كاهش مرگ 
تصادفى غيرنظاميان، جراحت آنها و خسـارت 

به اموال غيرنظامى لحاظ مى شود.

3. از انجام حملاتى كه ممكن است به مرگ 
تصادفى غيرنظاميان، جراحت آنها، آسيب به 
اموال غيرنظامى و يا تركيبى از تمام آنها منجر 
شود، كه نسبـــت بـه مـزايـاى پيش بينى شـده 

نظامى بزرگتر باشد، اجتناب كنند.

ب. در صورتى كه مشخص شود هدف حمله 
غيرنظامى است، تحت پوشش حمايت ويـژه 
بوده و يا انجام آن نامتناسب است، بايد لغو شده 

يا به حالت تعليق در آيد.
هنگامى كه مى توان براى دستيـابـى بـه يـك 
مزيت نظامى مشابه، از ميان چند هدف نظامى 
يكى را انتخاب كـــرد، هـدف نهايـى بايـد به 
گونه اى انتخاب شود كه كمـتريـــن خطـر را 
متوجه جان غيرنظاميان يا اموال غيرنظامى كند 
(مــاده 57، پروتكل اول الحاقى؛ قواعد 15 تا 19 و 

21، مطالعه حقوق بين المللى بشردوستانه عرفـــى)

الزام بر احتياط  مستمر بـراى مصـون داشتـن 
غـيـرنـظـاميـان و امـوال غيـرنظـامـى مبـانـى 
گسترده ترى نسبت به ديگر اقدامات احتياطى 
دارد، چراكه شرايط «عمليات نظامى» را بطور 
كلى و نه صرفاً در قـالـــب «حمـلات» خاص 

مد نظر قرار مى دهد. (كوئگينر، 2006)

در مواردى كه شكى نسبت به ماهيت نظامى 
هدفى وجود دارد، بايـد اطـلاعـات بيشتـرى 
پيش از انجام حمله دربـاره آن كسـب شود. 

(كوئگينر، 2006)

الزام به اتخاذ اقدامات احتياطى عمدتاً جهت 
اطمينان از حسن نيت در انجام اقدامات عملى 

است. (فنريك، 2001)

اقدامات
احتياطى در

هنگام حملات
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اشيايى كه
براى بقاى
جمـعيـت
غيرنظامى

ضرورى هستند

بيمارستان هاى
غيرنظامى

حمايت ويژه از اشيايى كه براى بقاى جمعيت ضرورى هستند

حمايت ويژه از مراكز خدمات درمانى

نابودى، حذف، تخريب، بلااستفاده نمودن يا 
حملـــه بـه اشيـايـى كـه بـراى بقـاى جمعيـت 
غيرنظامى ضرورى هستند، نظير مواد غذايى، 
محصولات كشاورزى، دام، تجهيزات و منابع 
آب آشاميدنى و تخريب پروژه هاى آبرسانى 
ممنوع است، اگـــر ايـن كـار به هدف خاص 
جـلـوگيـــرى از رسيـدن ايـن اقـلام به دسـت 
جمعيت غيرنظامى به دليل ارزش معيشــتى كه 
براى آنها يا طرف مقابل دارنـــد باشـد، به هر 
انگيزه اى كـــه بـاشـد (تحميـل گرسنگـى بـه 
غيرنظاميـــان، اجبار آنان به ترك محـل و ...) 
(ماده 54، بند 2، پروتكـــل اول الحاقـى؛ ماده 14 

پروتكل دوم الحاقى؛ قاعده 54 از مطالعه حقـــوق 

بين المللى بشردوستانة عرفى)

در صورت استـفـــاده از ايـن اهـداف توسـط 
طرف متخاصم در موارد زير، حمايت مذكور 
امكان پذير نخواهد بود: الف- كاربرد معيشتى 

فقط براى اعضاى نيروهاى مســلح خود؛
ب- جـزو مـواد معيشتـى نبـاشـد ولـى بـراى 
حمايت مستقيم از اقدامات نظامى استفاده شود، 
البته در صورتى كـه در هيـچ حـالتـى، اقـدام 
عليه اين اهداف موجب محدوديت دسترسى 
جمعيــت غيرنظامى به غذا و آب كافى (و در 
نتيجه، گرســنگى يا اجبار به جابجايى) نگردد 

(ماده 54، بند 3، پروتكل اول الحاقى)

بيمارستان هاى غيرنظامـى كـه از مجـروحيـن 
و بيماران، افراد ضعيف و زنان زائـــو مراقبـت 
مى كنند، در هيچ شرايطى نبايد هدف حملات 
باشند و همواره بايد از سوى طرفين درگيرى 
مورد احترام و حـمـايـت باشنـد. (كنوانسيـون 

چهارم ژنو، ماده 18)

بيمارستان هاى غيرنظامى تا زمانى از پشتيبانى و 
حمايـت بـرخـوردارند كـه در كنـار وظايف 
بشردوستانـــة خـود، اقـدامى جهـت آسيب به 
دشمن انجام ندهند. با اين حال حمايت ممكن 
اســت بعد از دادن اخطارهاى لازم و در يك 
محدودة زمانى معين و ناديده گرفتن اخطارها، 
متوقـف شـود. (كنوانسيون چهارم ژنو، ماده 19)

طبق مذاكراتى كه براى تعيين عناصر جنايات 
جنگى بر اساس منشور رم انجام شد، معـناى 
كلى تر «گرسنگى» عبارت است از محروميت 
از منابع كافى برخـى از كـالاهـاى ضـرورى 
شامل اقلام غيرغذايى ضرورى نظير دارو و پتو.

منـظـــور از «بـه هـدف خـاص» هنـوز كامـلاً 
مشخص نشده است: برخى كشـورهـا (نظيـر 
فرانسه و بريتانيا) اصرار دارند كه حملات تنها 
در صورتى ممنوع هستند كـــه بطـور خـاص 
براى جلوگيرى از معيشت جمعيت غير نظامى  
باشند؛ ديگر كشورها حمله بر عليـــه اهـداف 
ضرورى براى بقاى جمعيـــت غيـرنظامـى  را 

ممنوع مى دانند.

درگيرى هاى مسلحانة
غير بين المللى /

درگيرى هاى مسلحانة
بين المللى

درگيرى هاى مسلحانة
بين المللى

درگيرى هاى مسلحانة
بين المللى
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كاركنان
درمانى

كاركنان بخش خدمات درمانـــى غيرنـظامى 
بايد مـــورد احتـرام و حمـايـت واقـع شونـد. 
(ماده 15- بند 1، پروتكـــل اول الحـاقى؛ مـاده 9 

پروتكل دوم الحاقى؛ قـاعـده 25 مطالعـه حقـوق 

بين المللى بشردوستانة عرفى)

حمله به كاركنان خدمات درمانى ممنوع است. 
(قاعده30، مطالعه حقوق بين المللى بشردوستانه عرفى)

افرادى كه مرتباً و صرفاً در اداره و مديريـــت 
بيمارستان هاى غيرنظامى شركت دارند (از جمله 
كاركنان شاغل در تجسس، انتقال و مراقبت از 
غيرنظاميان مجروح و بيمار و افراد ناتوان و زنان 
در حال وضع حمل) بايد مورد احترام و حمايت 

واقع شوند. (كنوانسيون چهارم ژنو، ماده 20)

درگيرى هاى مسلحانة
غير بين المللى /

درگيرى هاى مسلحانة
بين المللى

واحدهاى
درمانى

واحدهاى درمانى بايد همواره مورد احترام و 
حمايت باشند و هدف حملات قرار نگيرنـد. 
(ماده 12-بند 1، پروتكل اول الحاقى؛ ماده 11-بند 

1 پروتكل دوم الحاقى؛ قاعده 28 از مطالعه حقـوق 

بين المللى بشردوستانة عرفى)

واحدهاى درمانى غيرنظامى تا زمانى از پشتيبانى 
و حمايت برخوردارند كه در كنـــار وظايـف 
بشردوستانة خود، اقدامى را جهت آسيب بـــه 
دشمن انجام ندهند. البته حمايت فقط مى تواند 
بعد از اخطار و در صورت لزوم تعييـــن يـك 
محدودة زمانى معين و ناديده گرفتن آن اخطار، 
متوقف شود. (ماده 13 پروتكل اول الحاقى؛ ماده 
11-بند 2 پروتكل دوم الحاقى؛ قاعده 28 از مطالعه 

حقوق بين المللى بشردوستانة عرفى)

درگيرى هاى مسلحانة
غير بين المللى /

درگيرى هاى مسلحانة
بين المللى

وسايل نقلية
درمانى

واحدها و وسايل نقليه درمانى بايد در هر زمان 
مورد احترام و حمايت باشند و هدف حملات 
قرار نگيرند. (ماده 21 پروتكل اول الحاقى؛ ماده 
11-بنــد 1 پروتكل دوم الحاقى؛ قواعد 28 و 29 از 

مطالعه حقوق بين المللى بشردوستانة عرفى)

واحدها و وسايل نقلية درمانى تا زمانى از پشتيبانى 
و حمايت برخوردارند كه در كنـــار وظايـف 
بشردوستانة خود، اقدام ديگرى را در جهـــت 
آسيب رساندن به دشمن انجام ندهند. البته حمايت 
فقط مى تواند بعد از اخطار و در صورت لزوم 
تعيين يك محدودة زمانى معين و ناديده گرفتن 
آن اخطار، متوقف شود. (ماده 13 پروتكل اول 
الحاقى؛ ماده 11-بند 2 پروتكل دوم الحاقى؛ قواعد 

28 و 29 از مطالعه حقوق بين المللى بشردوستانه عرفى)

درگيرى هاى مسلحانة
غير بين المللى /

درگيرى هاى مسلحانة
بين المللى

درگيرى هاى مسلحانة
غير بين المللى /

درگيرى هاى مسلحانة
بين المللى

درگيرى هاى مسلحانة
بين المللى
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قدرتهاى اشغالگر بايد همة امكانات خود را به مناطق اشغالى
كار گيرند تا مطمئن شوند غذا و داروى مردم 
تأمين مى شــود. به عبارت دقيقتر، در صورت 
كافى نبودن منابع در منطقه اشغالى، بايد منابع 
غذايى، ذخاير دارويى و ديگر اقلام لازم فراهم 

شوند. (كنوانسيون چهارم ژنو، ماده 55-بند 1)

قدرت اشغالگر بايد همة امكانات خود را بـــه 
كمك مقامات ملى و محلى بكار گيـرد تا از 
خدمات و اماكن درمانى و بيمارستانى، بهداشت 
عمومى و نظافت در منطقـــة اشغـالى اطمينـان 
حاصل نمايد. اين اقدامات بايد بـــه گـونـه اى 
باشند تا از شيوع بيماريهاى واگيردار و مسرى 
جلـوگيـــرى و بـا گستـرش آن مبـارزه شـود. 
كاركنان درمانى در همة سطوح بايد مجاز به 
انجام وظيفه خود باشــند. (كنوانـسيـون چهـارم 

ژنو، ماده 56-بند 1) 

درگيرى هاى مسلحانة
غير بين المللى /

درگيرى هاى مسلحانة
بين المللى

پروژه ها يا تجهيزاتى كه سبب مهار نيروهاى سدها و بندها
خـطـرنـــاك مى شونـد نظيـر سـدها، بندهـا و 
نيروگاههاى هسته اى توليد برق نبايد هـــدف 
حملات باشــند، حتى اگر جزو اهداف نظامى 
محسوب شوند، چرا كه چنين حملاتى ممكن 
است به آزاد شدن اين نيروها و متعاقباً، تلفات 
شديد در ميان جمعيت غيرنظامـى بيانجـامـد. 
(مــاده 56، پروتكل اول الحاقى؛ ماده 15، پروتكل 

دوم الحاقى)

در مواردى كه پـــروژه هـا يـا تجهيـزاتى كـه 
حاوى نيروهاى خطرناك هستند، نظير سدها، 
بندها و نيروگاههاى هسته اى توليـــد بـرق يـا 
ديگر بخشهاى واقع در همان منطقه يا نزديك 
مــوارد بالا مورد حمله قرار گيرند، بايد دقت 
بيشترى لحاظ شود، زيرا چنين حملاتى ممكن 
است به آزاد شدن اين نيروها و متعاقباً، تلفات 
شديد در ميان جمعيت غيرنظـــامى بيانجـامـد 
(قاعده 42 از مطالعة حقوق بين المللى بشردوستانة 

عرفى)

اين اصل تنها حملاتـــى را منـع مى كنـد كـه 
ممكن اســت به تلفات شديد در ميان جمعيت 

غيرنظامى بيانجامد (تيگنينو، 2010)

حمايت اعطا شده تحت حقـــوق بيـن المللـى 
بشردوســتانة عرفى از قدرت قوانين معاهداتى 
برخوردار نيست. پروتـكـــل هـاى اول و دوم 
الحاقى از سدهـــا و بنـدهـا در بـرابـر حملات 
حمايت مى كنند، در حـالـــى كـه در حقـوق 
بين المللى بشردوستانة عـرفـى بيـان شـده كه 

«بايد دقت بيشترى لحاظ شود.»

درگيرى هاى مسلحانة
غير بين المللى /

درگيرى هاى مسلحانة
بين المللى

درگيرى هاى مسلحانة
بين المللى

درگيرى هاى مسلحانة
بين المللى

الزامات ديگر در رابطه با حوزة خدمات آبرسانى
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طبيعت و
محيط زيست

در زمان جنگ، طبيعت و محيط زيست بايد در 
برابر آسيب هاى گسترده، درازمدت و جدى

حفظ شـــود. حفـاظـت از ايـن امـاكـن يعنـى 
ممنوعيت استفـــاده از روش هـا يـا ابزارهـاى 
جنگى كه چنين آسيب هايى را به محيط زيست 
مى رساند و سلامت يا بقاى جمعيت را به خطر 
مى اندازد. (ماده 55-بند 1، پروتكل اول الحاقى)

حملة عمدى يا انتقامجويى با توسل به تخريب 
طبـيـعـــت و مـحـيـط زيسـت ممنـوع اســت. 

(ماده 55-بند 2 پروتكل اول الحاقى)

روشها و ابزارهاى مورد استفاده در جنگ بايد 
به گونه اى انـتـخـــاب شـونـد كـه حفـاظت و 
نگهدارى از محيط زيســت مدنظر قرار گيرد. 
در جريان عمليات نظامى، هرگـونـــه احتيـاط 
ممكـن بـايـد جهـت جلـوگيـرى يـا كـاهش 
آســيبهاى جانبى به محيط زيست لحاظ شود. 
كمبود اشراف علمى نسبت به تاثيرات عمليات 
نظامى بر محيط پيرامون آن به معافيت طرفين 
درگيـرى از رعـايـت اصـول احـتيـاطى لازم 
نمى انـجـامـــد. (قـاعـده 44 از مـطالعـه حـقوق 

بين المللى بشردوستانة عرفى)

اموالى كه براى
بقاى جمعيت

غيرنظامى
ضرورى هستند

نظير مفاد فوق. (ماده 54 پروتكل  اول الحـــاقى؛ 
مــاده 14 پروتكل دوم الحاقى؛ قاعده 54 از مطالعه 

حقوق بين المللى بشردوستانة عرفى)

درگيرى هاى مسلحانة
بين المللى / همچنين

شايد درگيرى هاى
مسلحانة غير بين المللى

درگيرى هاى مسلحانة
بين المللى / 

 درگيرى هاى
مسلحانة غير بين المللى

آستانه مقياس «گسترده، درازمدت و جدى» 
بسيار بالا و غيرقابل تأمين است. (تيگنينو 2004، 

هولم 2010)

ايـن قـاعـده بطـور خـاص بـراى حفـاظت از 
تـجـهيـزات آب آشـامـيـدنـى و پـروژه هاى  
آبيارى است. فهرست اموال غيرنظامى در اين 

قاعده، جامع نيست.

مسموم كردن
چاه ها

استفاده از سم يـا سـلاح هـاى سـمى صريحـاً 
ممنوع است. (ماده 23 قوانين لاهه مصوب 1899؛ 
ماده 23-بند الف قوانين لاهه مصوب 1907؛ اصـل 

50 مطالعه حقوق بين المللى بشـردوستانـــه عرفى)

درگيرى هاى مسلحانة
بين المللى / 

 درگيرى هاى
مسلحانة غير بين المللى

اين ممنـوعيـــت توسعـه داده شـده تـا محيـط 
زيست و منابع آب پاك را نيـــز دربـر گيـرد. 

(زمالى 1995، ميشرا 2007)

تخريب يا تصرف اموال دشمن تا زمانى كـــه اموال
براساس شرايط جنگى ضرورى نباشد، ممنوع 
است (ماده 23- بند ز، قوانين لاهه مصوب 1907؛ 
قاعده 50 مطالعه حقوق بين المللى بشـردوستـانه)

حريــم چاهها يا تلمبه هاى آبى كه در تملك 
خصوصى افراد قرار دارند بايد حفظ شده و نبايد 
ضبط گردد. (ماده 46، قوانين لاهه مصوب 1907)

درگيرى هاى مسلحانة
بين المللى / 

 درگيرى هاى
مسلحانة غير بين المللى

درگيرى هاى مسلحانة
بين المللى / 

 درگيرى هاى
مسلحانة غير بين المللى

در قوانين لاهه ميان اموال عمومى و خصوصى 
تمايز گذاشته شـــده اسـت. در بـرخى موارد، 
منابـــع آب ممكـن اسـت در تملـك شخصى 
باشــند، اما در جاى ديگر، ذيل اموال عمومى 

قرار گيرند.

رودخانه ها، درياچه ها و حـوزه هـــاى آبخيـز 
فرامرزى معمولاً جزو اموال شخصى محسوب 

نمى شوند. (تيگنينو 2010؛ ص. 663)

درگيرى هاى مسلحانة
بين المللى
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اموال واقع در
مناطق اشغالى

هرگونه تخريب اموال شخصى متعلق به افراد 
يا جميع مالكان خصوصى، كشــور و يا ديگر 
نهادهاى عمومى مسئول يا سازمانهاى اجتماعى 
يا تعاونى توسط قدرت اشغالگر ممنوع است، 
مگر آنكه اين اقدام كاملاً جزو ضروريات نظامى 
باشــد. (ماده 53 كنوانسيون چهارم ژنو؛ قاعده 51 
از مطالعه حقوق بين المللـى بشـردوستانـه عرفى)

گرسنگى دادن به غيرنظاميان به عنـــوان يـك گرسنگى
روش جنـگـــى ممنـوع اسـت. (ماده 54-بند 1، 
پروتكل اول الحاقى؛ ماده 14، پروتكل دوم الحاقى؛ 
قاعده 53 از مطالعه حقوق بين المللى بشردوستانه عرفى)

درگيرى هاى مسلحانة
بين المللى / 

 درگيرى هاى
مسلحانة غير بين المللى

اين اصل در مورد اموال شخصى و عمـومـــى 
صادق است.

مفهوم «تلفات شديد در ميان جمعيت غيرنظامى» 
تعريف نشده است.

گرسنگى دادن شامل آب و غذا هر دو مى شود.

اموالى كه براى
بقاى جمعيت

غيرنظامى
ضرورى هستند

نظير مفاد فوق (مـاده 54، پروتكـل اول الحاقى؛ 
مــاده 14 پروتكل دوم الحاقى؛ قاعده 54 از مطالعه 

حقوق بين المللى بشردوستانه عرفى)

درگيرى هاى مسلحانة
بين المللى / 

 درگيرى هاى
مسلحانة غير بين المللى

فهرست اموال غير نظامى، جامع نيست.

قدرت اشــغالگر بايد همه امكانات خود را به مناطق اشغالى
كار گيرد تا مطمئن شود كه غذا و داروى مردم 
تأمين مى شــود. به عبارت دقيقتر، در صورت 
كافى نبودن منابع در منطقه اشغالى، بايد منابع 
غذايى، ذخاير دارويى و ديگر اقلام ضرورى 
وارد شود. (كنوانسيون چهارم ژنو، ماده 55-بند 1)

گرسنگى دادن به غيرنظاميان به عنوان يك روش گرسنگى
جنگى ممنوع اســـت. (مـاده 54-بند 1، پروتكل 
اول الحاقى؛ ماده 14، پروتكل دوم الحاقى؛ قاعده 
53 از مطالعه حقوق بين المللى بشردوستانه عرفى)

درگيرى هاى مسلحانة
بين المللى / 

 درگيرى هاى
مسلحانة غير بين المللى

نيروگاه هاى
هسته اى

توليد برق

پروژه ها يا تجهـيزاتـى كـه حـاوى نيروهـاى 
خطرناك مى باشنـد، نظيـر سـدهـا، بندهـا و 
نيروگاههاى هسته اى توليد برق نبايد هـدف 
حملات قرار گيرند، حتى اگر جـزو اهـداف 
نظامى محسوب شوند، چرا كه چنين حملاتى 
ممكن است به آزاد شدن اين نيروها و متعاقباً، 
تلفات شديد در ميان جمعيت غيرنظامى بيانجامد. 
(ماده 56، پروتكل اول الحاقى؛ ماده 15، پروتكل 

دوم الحاقى )

در مواردى كه پروژه ها يا تجهيزاتى كه حاوى 
نيروهاى خطرناك هستند، نظير سدها، بندها و 
نيروگاه هاى هسته اى توليد برق يا ديگر بخش هاى 
مشابـــه در همان منطقه يا در نـزديـكى موارد 
بالا مورد حمله قرار گيرند بايد دقت بيشــترى 
لحاظ شود، زيرا چنين حملاتـى ممكن است 
به آزاد شدن اين نيروها و متعاقباً، تلفات شديد 
در ميــان جمعيــت غيرنظامى بيانجامد. (قاعده 
42 از مطالعه حقوق بين المللى بشردوستانه عرفى)

درگيرى هاى مسلحانة
بين المللى / 

 درگيرى هاى
مسلحانة غير بين المللى

درگيرى هاى مسلحانة
بين المللى / 

 درگيرى هاى
مسلحانة غير بين المللى

درگيرى هاى مسلحانة
بين المللى

درگيرى هاى مسلحانة
بين المللى

الزامات ديگر در رابطه با مواد غذايى

الزامات ديگر در رابطه با خدمات برق رسانى
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جدول ت2. حمايت از خدمات ضرورى براساس حقوق كيفرى بين المللى

 

اموال غيرنظامى
درگيرى هاى مسلحانه غير بين المللىدرگيرى هاى مسلحانه بين المللىجرايم جنگى از منظر اساسنامة رم و حقوق بين المللى بشردوستانة عرفى

قـاعـــده 156 از مـطالعـه حقـوق بيـن الملـلى هدايت عمدى حملات عليه اموال غيرنظامى
بشردوستانة عرفى

ماده 8 اساسنامة رم- بند دوم،
بخش ب، قسمت 2

حملة عمدى با علم به آسيب گسترده، درازمدت محيط زيست
و شديد به محيط زيست كه به روشنى از مزاياى 

نظامى مستقيم و پيش بينى شده فراتر باشد.

ماده 8 اساسنامة رم- بند دوم،
بخش ب، قسمت 4

هدايت عمدى حملات عليه ساختمان ها، مواد و خدمات درمانى
امكانات، واحدها و وسايل نقليه درمانى و كاركنانى 
كه در راستاى حقوق بين الملل از نشان هاى تصريح 
شده در كنوانسيون هاى ژنو استفاده مى كنند.

ماده 8 اساسنامة رم- بند دوم، بخش ه، قسمت 2
قـاعـــده 156 از مطـالعـه حقـوق بين الملـلى 

بشردوستانة عرفى

ماده 8 اساسنامة رم- بند دوم،
بخش ب، قسمت 24

اموالى كه براى
بقاى جمعيت

غيرنظامى
ضرورى هستند

استفاده عمدى از گرسنگى دادن به غيرنظاميان 
به عنوان يك روش جنگى به وسيلة محـــروم 
سـاختـــن آنـان از امـوالى كـه بـراى بقايشـان 

ضرورى است.

قــاعــده 156 از مـطـالعه حقوق بين المـللى 
بشردوستانة عرفى

ماده 8 اساسنامة رم- بند دوم،
بخش ب، قسمت 25

تخريب گسترده و يا استفـــاده از امـوالى كـه اموال
براساس ضرورت نظامى توجيه نمـــى شـود و 
غيرقانونى و از روى بى فكرى انجام مى شود.
تخريب يـــا ضبـط امـوال دشمـن، مـگر آنكه 

ضرورت جنگى ايجاب كند.
غارت و سرقت از شهر يا محل، حتى اگـــر با 

حمله تسخير شود.

ماده 8 اساسنامة رم- بند دوم، بخش ه، قسمت 12
قاعده 156 مطالعه حقوق بين المللى 

بشردوستانه عرفى
ماده 8 اساسنامة رم- بند دوم، بخش ه، قسمت 5

قاعده 156 از مطالعه حقوق بين المللى 
بشردوستانة عرفى

مسموم كردن
منابع آب

اصـلاحيـــه مـاده 8 اسـاسنامـة رم- بنـد دوم، به كارگيرى سم يا تسليحات سمى
بخش ه، قسمت 13

ماده 8 اساسنامة رم- بند دوم،
بخش ب، قسمت 17

ماده 8 اساسنامة رم- بند دوم، 
بخش آ، قسمت 4

ماده 8 اساسنامة رم- بند دوم، 
بخش ب، قسمت 13

ماده 8 اساسنامة رم- بند دوم، 
بخش ب، قسمت 16

حملـــه عمـدى بـا علـم به مـرگ و جراحـت تناسب
غيرنظاميان كه به روشنـــى فـراتـر از مـزايـاى 

نظامى مستقيم و پيش بينى شده باشد.

قـاعـــده 156 از مـطالعـه حـقـوق بيـن المللى 
بشردوستانة عرفى

 ماده 8 اساسنامة رم- بند دوم،
بخش ب، قسمت 4
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جدول ت3. حمايت از خدمات ضرورى تحت ديگر قوانين بين المللى

 

تفسيرسند حقوقىنظام حقوقى

ميثاق بين المللـى حقـوق اقتصـادى، اجتمـاعى و فرهنگى 
(ICESCR)

• حق برخوردارى از استاندارد مطلوب زندگى از جمله غذا،
پوشاك و مسكن مناسب (ماده 11)

• حق برخوردارى از بالاترين استاندارد قابل احراز خدمات
درمانى جسمى و روانى (ماده 12)

نظر عمومى شماره 15 از كميته حقوق اقتصادى، اجتمـاعى و 
فرهنگى بيان مى دارد كه كشورها بايد از محدودسازى دسترسى 
به خدمات آبرسانى و زيرساخت يا نابودى آنها بعنوان مجازات 
در طول درگيرى مسلحانه و در تخطـــى از حقـوق بين المللى 

بشردوستانه اجتناب كنند.

چتر حمايتى قانـون حقـوق بشـر بيـن الملل در زمان درگيرى 
مسلحانه همچنان به قوت خود باقيست (عواقب حقوقى ساخت 
ديوار حائل در مناطق اشغالى فلسطين، نظر كارشناسى ديـوان 

بين المللى دادگسترى)

الزام كشورها جهت رعـايـــت حقـوق اقتصـادى، اجتـماعى و 
فرهنگى به تدريج شكل مى گيرد.

موضوع كاربرد برون مرزى مفاد قانون حقوق بشر بيـــن الملل 
هنوز كاملاً نهايى نشده است (لابل، 2005)

قانون حقوق
بشر بين الملل

كنوانسيون آب هاى روان سازمان ملل
• آب هاى روان بين المللى و تجهيـزات مرتبط بايد بـر اساس

اصول و قـوانيـــن حقـوق بين الملل كـه در درگيرى هاى 
مسلحانة بين الملـلى و غيربيـن المللى كـاربـرد دارد، مـورد 
حمايت واقع شده و به شكلى از آنها استفاده نشود كـه ايـن 

قوانين نقض شود. (ماده 29)

ايـــن مـاده ارتبـاط مـيـان كنـوانـسيـون و حقـوق بيـن الـمللى 
بشردوستانه را به طور شفاف توضيح نمى دهد. (تيگنينو، 2004؛ 

ميشرا، 2007)

در طول درگيريهاى مسلحانه، قوانين و اصول حقوق بين المللى 
بشردوستانه بدون هيچ تغييرى در كنوانسيون هم لحاظ شده اند 
و «الزام كشورهايـى كـه در مسيـر آب هاى روان بيـن المللى 
هستند» براى حفاظت و استفاده از آب هـــاى روان بين المـللى 
بر اساس (مواد كنوانسيون آب هاى روان سازمان ملل) در طول 

درگيرى مسلحانه پابرجا خواهند ماند.

قوانـيـن
بين المللى

آب
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رسالت
كميتة بين المللى صليب سرخ سازمانى بى غرض، 
بى طرف و مستقل است كه رسالت صرفاً بشردوستانة 
آن حمايت از جان و كرامت قربانيان درگيرى هاى 
مسلحانه و ديگر شرايط خشونت آميز و امدادرسانى 

به آنهاست.
همچنين كميتة بين المللى صليب سرخ تلاش مى كند 
با ارتقا و ترويج حقوق بشردوستانه و اصول جهانى 

انسانى از درد و رنج انسان ها جلوگيرى  كند.
كميتة بين المللى صليب سرخ كه در سال 1863

ميلادى (1242 ه.ش.) پـايـه گذارى شده، منشأ 
كنوانسيون هاى ژنو و نهضت بين المللى صليب سرخ 
و هلال احمر است. ايـــن سـازمـان، هـدايـت و 
هماهنگى فعاليت هاى بين المللى نهضت در هنگام 
جنگ و ديگر شرايط خشونت آميز را برعهده دارد.
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